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ÇÀÏÎÂ²Ò ÑÀÍÄÎÌÈÐÑÜÊÎÃÎ ÂÎªÂÎÄÈ ßÍÀ ÒÀÐËÀ (1750 ð.)

Îêñàíà Â²ÍÍÈ×ÅÍÊÎ
Ëüâ³âñüêèé íàö³îíàëüíèé óí³âåðñèòåò ³ìåí³ ²âàíà Ôðàíêà,

êàôåäðà äàâíüî¿ ³ñòîð³¿ Óêðà¿íè òà àðõ³âîçíàâñòâà

ßí Òàðëî (1684–1750) íàëåæàâ äî ÷èñëà íàéâïëèâîâ³øèõ ³ íàéçàìîæí³øèõ ìàãíàò³â ó
Ðå÷³ Ïîñïîëèò³é ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñò. Íà ìîìåíò ñìåðò³ â³í âîëîä³â ê³ëüêîìà ì³ñòàìè
òà ïîíàä ñòà ñåëàìè, áóâ ñàíäîìèðñüêèì âîºâîäîþ é ãåíåðàëüíèì ïîä³ëüñüêèì ñòàðîñòîþ,
ãåíåðàë-ëåéòåíàíòîì êîðîííèõ â³éñüê ³ øåôîì-êîìåíäàíòîì ëàíîâîãî ðåã³ìåíòó. Íàëåæàâ
äî ÷èñëà ïîë³òè÷íèõ îïîíåíò³â êîðîëÿ Àâãóñòà III, áóâ îäíèì ç íàéàêòèâí³øèõ ïðèá³÷íèê³â
Ñòàí³ñëàâà Ëåùèíñüêîãî. Ïåðåáóâàâ â ðîäèííèõ ñòîñóíêàõ ç ìàãíàòñüêèìè ðîäàìè
Ëþáîìèðñüêèõ, Ìí³øê³â, Öåòíåð³â, Øåìáåê³â, Ïîòîöüêèõ, Âºëüîïîëüñüêèõ-Ìèøêîâñüêèõ
òà ³íøèõ. Ïîìåð ß. Òàðëî 5 ñ³÷íÿ 1750 ð., öüîãî æ äíÿ óêëàâøè çàïîâ³ò. Áóäó÷è áåçä³òíèì,
â³í ìàâ ïðàâî â³ëüíî ðîçïîðÿäæàòèñÿ ñâî¿ì ìàéíîì, òîìó éîãî äîêëàäíèé òåñòàìåíò º
ö³ííèì òà ³ëþñòðàòèâíèì äæåðåëîì äî âèâ÷åííÿ ìàòåð³àëüíîãî ñòàíîâèùà, ñ³ìåéíîãî
ñòàíó é ðîäèííèõ ñòîñóíê³â, ìåíòàëüíîñò³ é ñòåðåîòèï³â ìèñëåííÿ, ïîâñÿêäåííîãî æèòòÿ
é çâè÷à¿â, îñâ³òíüîãî ð³âíÿ òà äóõîâíîãî ñâ³òó ³ çàãàëîì îñîáèñòîñò³ òîãî÷àñíî¿ ëþäèíè.

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: Ð³÷ Ïîñïîëèòà ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñò., ìàãíàòåð³ÿ, çàïîâ³ò
(òåñòàìåíò), ñïàäîê, ðóõîìå ³ íåðóõîìå ìàéíî, ñïàäêîºìö³, ñïàäêîâå ïðàâî.

Ìàãíàòñüê³ çàïîâ³òè (òåñòàìåíòè) ÿâëÿþòü ñîáîþ ö³ííå äæåðåëî äëÿ
äîñë³äæåííÿ áàãàòüîõ àñïåêò³â ñîö³àëüíî¿, åêîíîì³÷íî¿ é ïîë³òè÷íî¿ ³ñòîð³¿ Ðå÷³
Ïîñïîëèòî¿. Ö³ àêòè â ïîâí³é ì³ð³ ðåïðåçåíòóþòü ïðåäñòàâíèêà âèùèõ ïðîøàðê³â
òîãî÷àñíîãî ñîö³óìó â óñ³õ éîãî îñîáèñò³ñíèõ ïðîÿâàõ: ³íòåëåêòóàëüíèé ð³âåíü
ëþäèíè, ¿¿ îñâ³÷åí³ñòü, ðèñè õàðàêòåðó, ñòàâëåííÿ äî áàòüê³âùèíè, ðèöàðñüêîãî ³
ãðîìàäÿíñüêîãî îáîâ’ÿçêó, â³ðîâèçíàííÿ òîùî. Îêðåì³ çàïîâ³òè ì³ñòÿòü ÷èìàëî
àâòîá³îãðàô³÷íèõ â³äîìîñòåé, ùî äîçâîëÿº ðåêîíñòðóþâàòè æèòòºâèé øëÿõ
çíàòíî¿ îñîáè. Çðåøòîþ ð³÷ïîñïîëèòñüêèé ìàãíàò, çàéìàþ÷è â äåðæàâ³ âèñîê³
óðÿäè, ñïðÿìîâóþ÷è ¿¿ ïîë³òèêó òà ââàæàþ÷è ñåáå ¿¿ äîñòîéíèì ãðîìàäÿíèíîì,
ïðè óêëàäåíí³ çàïîâ³òó âèõîäèâ ³ç ñâîãî ñòàòóñó é îñâ³÷åíîñò³ ³, ïðèðîäíî, ì³ã
âèñëîâèòè òàê³ äóìêè òà ðîçïîðÿäæåííÿ, íà ÿê³ ïåðåñ³÷íèé øëÿõòè÷ ç î÷åâèäíèõ
ïðè÷èí ñïðîìîãòèñÿ íå ì³ã. Íà öå, áåçóìîâíî, âïëèâàâ ìàéíîâèé ñòàí òà âèñîêèé
ñîö³àëüíèé ñòàòóñ, ÿêèé äîäàâàâ çàïîâ³äà÷åâ³ âïåâíåíîñò³ ó âèñëîâëåíí³ íåð³äêî
íåçã³äíèõ ³ç øëÿõåòñüêèì çâè÷àºâèì ïðàâîì äèñïîçèö³é.

Ìàãíàòè, ôîðìàëüíî áóäó÷è ÷àñòèíîþ øëÿõåòñüêîãî ñòàíó Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿,
ñêëàäàëè âèùèé ïðîøàðîê òîãî÷àñíîãî ñîö³óìó. Äî “êëàñè÷íèõ” ðèñ
ð³÷ïîñïîëèòñüêî¿ ìàãíàòåð³¿, ÿê ââàæàþòü äîñë³äíèêè, íàëåæàòü: îá³éíÿòòÿ
ñåíàòîðñüêèõ óðÿä³â ïðîòÿãîì ê³ëüêîõ ïîêîë³íü, òðèìàííÿ êîðîë³âùèí, îäðóæåííÿ
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ç ïðåäñòàâíèêàìè ìàãíàòñüêèõ ðîäèí, ïîñ³äàííÿ ïî÷åñíèõ òèòóë³â, à òàêîæ
íàÿâí³ñòü ó ìàãíàòà øëÿõòè-êë³ºíò³â1, ïåâíèé ñïîñ³á æèòòÿ, äîñòóï äî óðÿä³â,
â³äïîâ³äíîãî øëþáíîãî ðèíêó, óòðèìàííÿ âëàñíèõ çáðîéíèõ ôîðìóâàíü2. Âàæëèâèì
êðèòåð³ºì, ÿêèé ñèãíàë³çóâàâ ïðî ïðèíàëåæí³ñòü øëÿõòè÷à äî ìàãíàòñüêîãî
ïðîøàðêó, ñòàëî âîëîä³ííÿ ïåâíîþ ê³ëüê³ñòþ ñ³ë, ì³í³ìàëüíå ÷èñëî ÿêèõ äëÿ
XVII ñò. ñòàíîâèëî 203. Â³äçíà÷èìî, ùî ö³ êðèòåð³¿ º äî ïåâíî¿ ì³ðè óìîâíèìè.
Íàéçàìîæí³ø³ ñåíàòîðè Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿ ìîãëè âîëîä³òè îäíî÷àñíî ê³ëüêîìà
äåñÿòêàìè ³ íàâ³òü ñîòíÿìè ñ³ë, à òàêîæ ö³ëèìè ì³ñòàìè4. Ó XVIII ñò. ÷³òêî
îêðåñëèëàñÿ ãðóïà “ñåíàòîðñüêèõ” ðîä³â, ÿê³ áóëè âèêëþ÷íî ìàãíàòñüêèìè. ¯õ
ïðåäñòàâíèêè îá³éìàëè óðÿäè ñåíàòîð³â ³ êîðîííèõ äèãí³òàð³¿â ïðîòÿãîì ê³ëüêîõ
ïîêîë³íü. Ñåðåä íèõ áóëè Äçÿëèíñüê³, Çàìîéñüê³, Êîíîïàöüê³, Êðàñ³íñüê³, Ëåùèíñüê³,
Ìèøêîâñüê³, Ìí³øêè, Îññîë³íñüê³, Ïîòîöüê³, Ñåíÿâñüê³, Òàðëè.

Ïîçà ñóìí³âîì âèçíà÷àëüíèì ôàêòîðîì, ÿêèé âïëèâàâ íà ñòàòóñ ³ êàð’ºðó
ìàãíàòà, áóëî âîëîä³ííÿ íèì çíà÷íîþ ê³ëüê³ñòþ íåðóõîìîãî ìàéíà. Çàìîæí³ñòü
ïðåäñòàâíèê³â ìàãíàòñüêîãî ïðîøàðêó çàëåæàëà, ãîëîâíèì ÷èíîì, â³ä ïðèáóòê³â
ç éîãî çåìåëüíèõ ìàºòê³â, çíà÷íó ÷àñòèíó ÿêèõ ñòàíîâèëè (ïîðÿä ç ïîæèòòºâîþ
âëàñí³ñòþ) ñïàäêîâ³ (ä³äè÷í³) âîëîä³ííÿ. Â³äòàê ñóòòºâèì ôàêòîðîì, ùî âïëèâàâ
íà ñòàíîâèùå ïðåäñòàâíèê³â ìàãíàòñüêèõ ðîä³â, ñòàâ ñïàäîê. Òîìó äîñë³äæåííÿ
ñïàäêóâàííÿ çà òåñòàìåíòîì òà çàïîâ³äàííÿ çàãàëîì ó ìàãíàòñüêîìó ñåðåäîâèù³
Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿ Ñàêñîíñüêî¿ äîáè äàº ìîæëèâ³ñòü äîñë³äèòè íå ëèøå ïåðåë³÷åí³
âèùå àñïåêòè, àëå é ñîö³àëüíî-ìàéíîâ³ ï³äñòàâè ³ñíóâàííÿ ìàãíàòñüêîãî
ïðîøàðêó – ó äàíîìó âèïàäêó íà ïðèêëàä³ ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè ßíà Òàðëà.

ßí íà Òåí÷èí³ ³ Ùåêàæîâ³öàõ Òàðëî (*1684 †1750)5, ñèí ëþáë³íñüêîãî âîºâîäè
Ñòàí³ñëàâà Òàðëà ³ Òåðåçè Äóí³í Áîðêîâñüêî¿6, íàëåæàâ äî ÷èñëà íàéâïëèâîâ³øèõ
îñ³á ó Ðå÷³ Ïîñïîëèò³é ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñò.7, áóâ ñüîìèì ç-ïîì³æ
íàéçàìîæí³øèõ òîãî÷àñíèõ ïîëüñüêèõ ìàãíàò³â8. Íà ìîìåíò ñìåðò³ â³í âîëîä³â
66 ä³äè÷íèìè ñåëàìè ³ 4 ì³ñòå÷êàìè9, à òàêîæ 38 çàñòàâíèìè ñåëàìè ³ 1 ì³ñòîì10.

1 ßêîâåíêî Í. Ì. Óêðà¿íñüêà øëÿõòà ç ê³íöÿ XIV äî ñåðåäèíè XVII ñò. (Âîëèíü ³ Öåíòðàëüíà
Óêðà¿íà). Êè¿â, 1993. Ñ. 193.

2 Litwin H. Magnateria polska 1454–1648 // Przegl¹d Historyczny. Warszawa, 1983. T. LXXXIV.
Zesz. 3. S. 452.

3 Czapliñski W., D³ugosz J. ¯ycie codzienne magnaterii polskiej w XVII wieku. Warszawa, 1976.
S. 10.

4 Çîêðåìà, Êàðîëü Ðàäçèâ³ëë íà ñåðåäèíó XVIII ñò. âîëîä³â 583 ñåëàìè ³ 16 ì³ñòàìè
(Wyczañski A. Polska – Rzecz¹ Pospolit¹ szlacheck¹ 1454–1764. Warszawa, 1965. S. 329).

5 Genealogia. Tablice / Opracowa³ W. Dworzaczek. Warszawa, 1959. Tab. 132.
6 Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego S. J. powiêkszony dodatkami z poŸnieyszych autorów,

rêkopismów, dowodów urzêdowych i wydany przez Jana Nep. Bobrowicza. Lipsk, 1842. T. IX.
S. 22.

7 Zieliñska T. Magnateria polska epoki saskiej. Funkcje urzêdów i królewszczyzn w procesie
przeobra¿eñ warstwy spo³ecznej. Wroc³aw; Warszawa; Kraków; Gdañsk, 1977. S. 44–45.

8 Ibid. S. 133–134.
9 Öåíòðàëüíèé äåðæàâíèé ³ñòîðè÷íèé àðõ³â Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³ (äàë³ – ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³),

ô. 181 (Ëÿíöêîðîíñüê³), îï. 2, ñïð. 2734, àðê. 186–186 çâ.
10 Òàì ñàìî. Ñïð. 2752, àðê. 62–100 çâ.
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Ó 1711 ð. ß. Òàðëî ðîçïî÷àâ ñâîþ ïóáë³÷íó ä³ÿëüí³ñòü ç âèêîíàííÿ îáîâ’ÿçê³â
ìàðøàëêà Êîðîííîãî òðèáóíàëó11, çãîäîì ïîñ³äàâ óðÿäè ëþáë³íñüêîãî çåìñüêîãî
ñóää³ (1714–1715), ëèòîâñüêîãî ï³äñòîë³ÿ (1715–1719), ëþáë³íñüêîãî (1719–1730)
³ ñàíäîìèðñüêîãî (1736–1750) âîºâîäè12, áóâ ãðàáîâåöüêèì, ãåíåðàëüíèì
ïîä³ëüñüêèì (êàì’ÿíåöüêèì ³ ëåòè÷³âñüêèì, ç 1728 ð.)13, ìåäèöüêèì,
ñîêàëüñüêèì, ÿñåëüñüêèì ñòàðîñòîþ, ãåíåðàë-ëåéòåíàíòîì êîðîííèõ â³éñüê (ç
1717 ð.)14, øåôîì ³ êîìåíäàíòîì ïåðøîãî ëàíîâîãî ðåã³ìåíòó (ç 1729 ð., îòðèìàâ
íà íüîãî ïàòåíò ó 1726 ð.)15. Çà ð³øåííÿì ñåéìó 1726 ðîêó î÷îëèâ äèïëîìàòè÷íó
ì³ñ³þ â Ðèì16, íà ÿêó, çà âëàñíèì òâåðäæåííÿì, âèòðàòèâ ç³ ñâîº¿ êèøåí³ ïîíàä
ì³ëüéîí çëîòèõ17.

Ðîçïîðîøåííÿ òà çíèêíåííÿ ÷àñòèíè ìàòåð³àë³â òàðë³âñüêîãî àðõ³âó
çóìîâëþþòü äîäàòêîâèé ³íòåðåñ äî ß. Òàðëà 18. Ïðî éîãî îòî÷åííÿ, ïîë³òè÷í³
îð³ºíòàö³¿ äîâ³äóºìîñÿ ëèøå ³ç çàãàëüíèõ ïðàöü òà á³îãðàô³÷íèõ ìàòåð³àë³â ³íøèõ
ìàãíàò³â. Ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà ðàçîì ç êðàê³âñüêèì êàøòåëÿíîì Þçåôîì
Ïîòîöüêèì19, Ñòàí³ñëàâîì Ïîíÿòîâñüêèì20, Þçåôîì Ìí³øêîì21, Àäàìîì
Òàðëîì22 áóâ ïîë³òè÷íèì îïîíåíòîì êîðîëÿ Àâãóñòà III ³ îäíèì ç íàéàêòèâí³øèõ
ïðèá³÷íèê³â Ñòàí³ñëàâà Ëåùèíñüêîãî. Îñîáèñòî ëèñòóâàâñÿ ç ôàêòè÷íèì
êåð³âíèêîì ôðàíöóçüêî¿ çîâí³øíüî¿ ïîë³òèêè, êàðäèíàëîì Àíäðå Àíð³ äå Ôëåð³23

òà ïàïîþ Êëåìåíòîì XII24. Êë³ºíòîì ³ âèêîíàâöåì ïîë³òè÷íèõ äîðó÷åíü ß. Òàðëà
áóâ éîãî ðîäè÷, âèçíà÷íèé ðåôîðìàòîð îñâ³òè, ï³àð Ñòàí³ñëàâ Êîíàðñüêèé25.

11 Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego… T. IX. S. 23.
12 Urzêdnicy województwa sandomierskiego XVI–XVIII wieku. Spisy / Opracowali Krzysztof

Ch³apowski i Alicja Falniowska-Gradowska. Kórnik, 1993. S. 216.
13 Urzêdnicy podolscy XIV–XVIII wieku. Spisy / Opracowali Eugeniusz Janas, Witold K³aczewski,

Janusz Kurtyka, Anna Sochacka. Kórnik, 1999. S. 134; Zieliñska T. Magnateria polska epoki saskiej…
S. 126.

14 Genealogia… Tab. 132.
15 Âèííè÷åíêî Î. Ç ³ñòîð³¿ â³éñüêîâèõ ç’ºäíàíü Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿ íà óêðà¿íñüêèõ çåìëÿõ ó

XVIII ñò. Ðåã³ìåíò ëàíîâî¿ ï³õîòè (1729–1755 ðð.) // Â³ñíèê Ëüâ³âñüêîãî óí³âåðñèòåòó. Ñåð³ÿ
³ñòîðè÷íà. Ëüâ³â, 1997. Âèï. 32. Ñ. 219–221.

16 Volumina legum. Przedruk zbioru praw staraniem xx. pijarów w Warszawie, od roku 1732 do
roku 1782, wydanego. Petersburg, 1860. T. VI. S. 211.

17 Öåíòðàëüíèé äåðæàâíèé ³ñòîðè÷íèé àðõ³â Óêðà¿íè ó Êèºâ³ (äàë³ – ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³),
ô. 254 (Òàðëè), îï. 1, ñïð. 75, àðê. 28–28 çâ.

18 Listy Stanis³awa Konarskiego 1733–1771 / Zebra³ i opracowa³ Juliusz Nowak-D³u¿ewski.
Warszawa, 1962. S. 7.

19 Link-Lenczowski A. Potocki Józef // Polski S³ownik Biograficzny (äàë³ – PSB). Wroc³aw;
Warszawa; Kraków; Gdañsk; £ódŸ, 1984. T. XXVIII. Zesz. 1 (116). S. 65–69.

20 Michalski J. Konarski Hieronim // PSB. Wroc³aw; Warszawa; Kraków; Gdañsk; £ódŸ, 1968.
T. XIII. Zesz. 3 (58). S. 471.

21 Hugette-Perzanowska A. Mniszech Józef // PSB. Wroc³aw; Warszawa; Kraków; Gdañsk, 1976.
T. XXI. Zesz. 3 (90). S. 474–478.

22 Wyczañski A. Polska – Rzecz¹ Pospolit¹ szlacheck¹… S. 373.
23 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2725.
24 Estreicher K. Bibliografia polska. Kraków, 1936. T. XXXI. S. 37.
25 Michalski J. Konarski Hieronim. S. 471–473.
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ß. Òàðëî áóâ îäíèì ç íàéá³ëüø àêòèâíèõ ôóíäàòîð³â îðäåíó ï³àð³â ó Ðå÷³
Ïîñïîëèò³é26. ×åðåç ñåñòåð ïåðåáóâàâ ó ðîäèííèõ ñòîñóíêàõ ç ìàãíàòñüêèìè
ðîäàìè Ëþáîìèðñüêèõ, Ìí³øê³â, Öåòíåð³â, Øåìáåê³â, Ïîòîöüêèõ,
Âåëüîïîëüñüêèõ-Ìèøêîâñüêèõ òîùî. Ïåðøîþ äðóæèíîþ ß. Òàðëà áóëà
Ìàð³àííà Ëþáîâåöüêà, ç ÿêîþ â³í ðîçëó÷èâñÿ â 1717 ð.27 Ó 1720 ð. éîãî
íàñòóïíîþ äðóæèíîþ ñòàëà äî÷êà êîðîííîãî ï³äñêàðá³ÿ, âäîâà Àëåêñàíäðà Ëàùà,
Åëüæáºòà Ìîíäæåâñüêà (ïîìåðëà â 1728 ð.). Âòðåòº, ó 1732 ð.28, ß. Òàðëî
îäðóæèâñÿ ³ç êîëèøíüîþ äðóæèíîþ Êñàâåð³ÿ Ïîòîöüêîãî ³ äî÷êîþ ï³äëÿñüêîãî
âîºâîäè – Åëüæáºòîþ Áðàí³öüêîþ (ïîìåðëà â 1746 ð.)29. Âîñòàííº
ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà îäðóæèâñÿ â 1746 ð. ç äî÷êîþ â³ñëèöüêîãî êàøòåëÿíà
Çîô’ºþ Êðàñ³íñüêîþ. Ïîìåð ß. Òàðëî â ðîäîâîìó ìàºòêó Îïîëº Ëþáåëüñüêå
5 ñ³÷íÿ 1750 ð., ó â³ö³ 66 ðîê³â, áóäó÷è áåçä³òíèì30. Òèì æå äíåì äàòóºòüñÿ ³
éîãî òåñòàìåíò31, ïðî ÿêèé ³òèìåòüñÿ â ö³é ïóáë³êàö³¿.

*   *   *

Ôîðìóëÿð çàïîâ³òó ß. Òàðëà ñêëàäàºòüñÿ – òðàäèö³éíî äëÿ öüîãî òèïó àêò³â
– ç òðüîõ ÷àñòèí: âñòóïíî¿ (ïðîòîêîëó), îñíîâíî¿ (êîíòåêñòó) ³ çàêëþ÷íî¿
(åñõàòîêîëó). Êîæíà ç öèõ ÷àñòèí, ó ñâîþ ÷åðãó, ïîä³ëÿºòüñÿ íà ðÿä äð³áí³øèõ32.
Òåñòàìåíò â³äîìèé íàì ó âèãëÿä³ çàâ³ðåíîãî âèòÿãó ç àêòîâî¿ êíèãè Ëþáë³íñüêîãî
´ðîäñüêîãî ñóäó, à òàêîæ êîï³¿ ï³çí³øîãî ÷àñó33. Òîìó ïåðåä âñòóïíîþ ÷àñòèíîþ
ì³ñòèòüñÿ õàðàêòåðíèé äëÿ åêñòðàêò³â çàïèñ34. Ó íüîìó çàçíà÷åíî, ùî çàïîâ³ò
áóâ ïðèíåñåíèé äëÿ îáëÿòóâàííÿ â Ëþáë³íñüêèé ´ðîäñüêèé ñóä “óðîäæåíèì”
Þçåôîì Çåëåíåâñüêèì ó ïîíåä³ëîê, ó ïåðåääåíü ñâÿòà Òðüîõ Êîðîë³â (5 ñ³÷íÿ)
1750 ð.35

26 Estreicher K. Bibliografia polska. 1939. T. XXXIII. S. 471.
27 Genealogia… Tab. 132.
28 Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego… T. IX. S. 23.
29 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 1, ñïð. 25, àðê. 1.
30 Genealogia… Tab. 132.
31 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 1–7. Çäåá³ëüøîãî îñòàííÿ âîëÿ

óêëàäàëàñÿ áåçïîñåðåäíüî ïåðåä ñìåðòþ, ïðîòå â³äîì³ âèïàäêè, êîëè óêëàäåííÿ òðèâàëî ê³ëüêà
ì³ñÿö³â ³ íàâ³òü ðîê³â (Falniowska-Gradowska A. Wstêp // Testamenty szlachty krakowskiej XVII–
XVIII wieku / Opracowa³a Alicja Falniowska-Gradowska. Kraków, 1997. S. XIII). ×àñòî çà æèòòÿ
(ï³ä ÷àñ õâîðîáè ÷è ïåðåä â³éíîþ) ìàãíàòè óêëàäàëè ê³ëüêà çàïîâ³ò³â. Çîêðåìà ß. Òàðëî âïðîäîâæ
ñâîãî æèòòÿ óêëàâ ùîíàéìåíøå òðè çàïîâ³òè (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2727,
àðê. 111–112), ç ÿêèõ ïåðø³ äâà áóëè ñêàñîâàí³ òðåò³ì ³ îñòàíí³ì, óêëàäåíèì ïåðåä ñìåðòþ (Òàì
ñàìî. Ñïð. 2724, àðê. 9).

32 Nawrocki S. Rozwój form kancelaryjnych na ziemiach polskich od œredniowiecza do koñca
XX wieku. Poznañ, 1998. S. 31.

33 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 8–19 (âèòÿã), 2–7 (êîï³ÿ).
34 Äèâ., íàïðèêëàä: Òàì ñàìî. Ñïð. 395, àðê. 1; Testamenty szlachty krakowskiej… Dok. 27, 28

etc.
35 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 8.
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Çì³ñò çàïîâ³òó ïîºäíóº â ñîá³ ðåë³ã³éíî-ìîðàëüíó ³ ïðàâîâó ÷àñòèíè, ÿê³ ò³ñíî
ì³æ ñîáîþ ïåðåïëåòåí³36. Âñòóïíà ÷àñòèíà òîãî÷àñíèõ òåñòàìåíò³â òðàäèö³éíî
ðîçïî÷èíàëàñÿ ³íâîêàö³ºþ – çâåðíåííÿì äî Áîãà ïðî äîïîìîãó ó âèêîíàíí³
îñíîâíîãî çàäóìó äîêóìåíòó37. Â îñòàíí³é âîë³ ß. Òàðëà âæèòà îäíà ç³ ñòèñëèõ
ôîðìóë: “Â ³ì’ÿ Áîæå. Àì³íü”38. Ïðîòå íàéâæèâàí³øèìè â çàïîâ³òàõ Ñàêñîíñüêî¿
äîáè áóëè á³ëüø ïîøèðåí³ ³íâîêàö³¿, ÿê íàïðèêëàä: “Â ³ì’ÿ Îòöÿ ³ Ñèíà ³ Ñâÿòîãî
Äóõà. Àì³íü”39.

Ó áàãàòüîõ çàïîâ³òàõ íàñòóïíîþ (ï³ñëÿ ³íâîêàö³¿) ñêëàäîâîþ áóëà ³íòèòóëÿö³ÿ40.
Âîíà âêëþ÷àëà âëàñíå ³ì’ÿ, ïåðåë³ê òèòóë³â ³ çâàíü, à òàêîæ óðÿä³â, ÿê³ òåñòàòîð
çàéìàâ íà ìîìåíò óêëàäåííÿ îñòàííüî¿ âîë³41. Ó çàïîâ³ò³ ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè
³íòèòóëÿö³¿ ïåðåäóº àðåíãà (çàçâè÷àé öÿ ôîðìóëà áóëà ïî÷àòêîâîþ ñêëàäîâîþ
êîíòåêñòó àêò³â42): â í³é ãîâîðèòüñÿ ïðî ïðàãíåííÿ çàïîâ³äà÷à ïðè çäîðîâîìó
ãëóçä³ ñïðàâåäëèâî ðîçïîä³ëèòè íàáóòå ³ ä³äè÷íå, ðóõîìå é íåðóõîìå ìàéíî íà
êîðèñòü áàòüê³âùèíè òà ðîäè÷³â. Íàòîì³ñòü ³íòèòóëÿö³ÿ â òåñòàìåíò³ ß. Òàðëà
âñóïåðå÷ íîðìàì óêëàäåííÿ ïðèâàòíîïðàâîâèõ àêò³â ì³ñòèòüñÿ íà ïî÷àòêó
îñíîâíî¿, äèñïîçèö³éíî¿ ÷àñòèíè ³ ïîáóäîâàíà òàêèì ÷èíîì: “ß, ßí Òàðëî ãðàô
íà Òåí÷èí³ ³ Ùåêàæîâ³öàõ, ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà, ãåíåðàë ïîä³ëüñüêèõ çåìåëü,
êàì’ÿíåöüêèé, ëåòè÷³âñüêèé, ìåäèöüêèé, ñîêàëüñüêèé, ÿñåëüñüêèé ñòàðîñòà,
ãåíåðàë-ëåéòåíàíò êîðîííèõ â³éñüê, øåô ³ êîìåíäàíò ïåðøîãî ëàíîâîãî ðå´³ìåíòó
Éîãî Êîðîë³âñüêî¿ Ìèëîñò³ ³ Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿, êàâàëåð Îðäåíó Á³ëîãî Îðëà”43.
Ïðèêìåòíî, ùî â ³íøèõ òîãî÷àñíèõ ìà´íàòñüêèõ çàïîâ³òàõ ³íòèòóëÿö³¿ º íàáàãàòî
ëàêîí³÷í³øèìè, îñê³ëüêè ì³ñòÿòü çãàäêó ïðî ºäèíèé óðÿä, ÿêèé ïîñ³äàëè òåñòàòîðè

36 Â³ííè÷åíêî Î. Ôîðìóëÿð øëÿõåòñüêîãî çàïîâ³òó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ (ñïðîáà
äèïëîìàòè÷íîãî àíàë³çó) // Äðîãîáèöüêèé êðàºçíàâ÷èé çá³ðíèê. Äðîãîáè÷, 2008. Âèï. XI–XII.
Ñ. 527; D¹bkowski P. Prawo prywatne polskie. Lwów, 1910. T. II. S. 80.

37 Â³ííè÷åíêî Î. Ôîðìóëÿð øëÿõåòñüêîãî çàïîâ³òó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ… Ñ. 527–
528; Falniowska-Gradowska A. Wstêp // Testamenty szlachty krakowskiej… S . XIV;
Êóï÷èíñüêèé Î. À. Äî ïèòàííÿ ïðî õàðàêòåðèñòèêó ôîðìóëÿðà äîêóìåíò³â ñåðåäíüîâ³÷÷ÿ // Àðõ³âè
Óêðà¿íè. Êè¿â, 1974. ¹ 6. Ñ. 16.

38 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 1; ñïð. 2946, àðê. 2; Testamenty
szlachty krakowskiej… Dok. 12. S. 44.

39 Â³ííè÷åíêî Î. Ôîðìóëÿð øëÿõåòñüêîãî çàïîâ³òó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ… Ñ. 528;
¯¿ æ. Çàïîâ³òè øëÿõòè Ðóñüêîãî âîºâîäñòâà ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ (Íà ìàòåð³àëàõ
ðåëÿö³éíèõ êíèã Ëüâ³âñüêîãî ́ ðîäñüêîãî ñóäó) // Çàïèñêè Íàóêîâîãî òîâàðèñòâà ³ìåí³ Øåâ÷åíêà.
Ëüâ³â, 2006. Ò. CCLII: Ïðàö³ Êîì³ñ³¿ ñïåö³àëüíèõ (äîïîì³æíèõ) ³ñòîðè÷íèõ äèñöèïë³í. Ñ. 676.

40 Â³ííè÷åíêî Î. Ôîðìóëÿð øëÿõåòñüêîãî çàïîâ³òó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ… Ñ. 531–
533; Nawrocki S. Rozwój form kancelaryjnych… S. 31; Êóï÷èíñüêèé Î. À. Äî ïèòàííÿ ïðî
õàðàêòåðèñòèêó ôîðìóëÿðà… Ñ. 17. Íàïðèêëàä, ç 41 çàïîâ³òà êðàê³âñüêî¿ øëÿõòè, îïóáë³êîâàíîãî
Àë³ñ³ºþ Ôàëüíüîâñüêîþ-Ãðàäîâñüêîþ, ëèøå â 15 íàÿâíà ³íòèòóëÿö³ÿ (äèâ.: Testamenty szlachty
krakowskiej…).

41 Ïîð³âí., íàïðèêëàä: ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 362, àðê. 10; ñïð. 394,
àðê. 2; ñïð. 2946, àðê. 2; Testamenty szlachty krakowskiej… Dok. 18. S. 81; Dok. 19. S. 84.

42 Â³ííè÷åíêî Î. Ôîðìóëÿð øëÿõåòñüêîãî çàïîâ³òó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ… Ñ. 533;
Êóï÷èíñüêèé Î. À. Äî ïèòàííÿ ïðî õàðàêòåðèñòèêó ôîðìóëÿðà… Ñ. 17.

43 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 8 çâ.–9.
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íà ìîìåíò íàïèñàííÿ îñòàííüî¿ âîë³44. Î÷åâèäíî, â òàêèé ñïîñ³á ñàíäîìèðñüêèé
âîºâîäà ï³äêðåñëèâ ñâîþ ïðèíàëåæí³ñòü äî ÷èñëà íàéâïëèâîâ³øèõ ìàãíàò³â Ðå÷³
Ïîñïîëèòî¿ ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñò.

Ïðè íàëåæíîìó óêëàäåíí³ àêòó îñòàííüî¿ âîë³ äèñïîçèö³ÿ ì³ñòèëà ð³çíîãî
ðîäó ðîçïîðÿäæåííÿ. Ïåðøèì âàæëèâèì ðîçïîðÿäæåííÿì ñàíäîìèðñüêîãî
âîºâîäè áóëî ñêàñóâàííÿ óñ³õ ïîïåðåäíüî óêëàäåíèõ çàïîâ³ò³â, à òàêîæ ¿õ
ðîáîðàö³é45. Íàñòóïíèìè, òèïîâèìè äëÿ ìàãíàòñüêèõ ³ øëÿõåòñüêèõ çàïîâ³ò³â
áóëè ðîçïîðÿäæåííÿ, ÿê³ ñòîñóâàëèñÿ äóø³ é ò³ëà46. Çàçâè÷àé íèìè áóëè âêàç³âêè
çàïîâ³äà÷à ïðî ì³ñöå ³ ñïîñ³á ïîõîâàííÿ éîãî ò³ëà. Á³ëüø³ñòü ìàãíàò³â êëîïîòàëèñÿ
ïðî òå, ùîá ò³ëî áóëî ïîõîâàíå â ðîäîâ³é ãðîáíèö³ áåç æîäíèõ ñâ³òñüêèõ ïî÷åñòåé
³ ðîçêîø³47. Ïîä³áíîþ áóëà é âîëÿ ß. Òàðëà, ÿêèé ðîçïîðÿäèâñÿ ïîõîâàòè éîãî
ò³ëî áåç óñ³ëÿêèõ ïî÷åñòåé (bez wszelkiej pompy swiatowej) â îïîëüñüêîìó êîñòåë³
îòö³â ï³àð³â48. Ö³êàâèì ìîìåíòîì º òå, ùî ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà çàïîâ³â öüîìó
êîñòåëó ðîäèíí³ ðåë³êâ³¿, ³êîíè ñâÿòèõ ³ á³áë³îòåêó òà âèñëîâèâ ñïîä³âàííÿ, ùî
éîãî äðóæèíà îáåðå ì³ñöå îñòàííüîãî ñïî÷èíêó ïîðó÷ ç íèì49.

Íàìàãàþ÷èñü ñïîêóòóâàòè ñâî¿ ãð³õè ³ ïîçáàâèòè äóøó ïåêåëüíèõ ìóê, ìàãíàòè
çä³éñíþâàëè äóõîâí³ ³ ñâ³òñüê³ ôóíäàö³¿50. Äî ïåðøèõ â³äíîñèëè ãðîøîâ³
ïîæåðòâóâàííÿ íà êîñòåëè ³ ìîíàñòèð³, äî äðóãèõ – ïîæåðòâè íà øïèòàë³ òà
îñâ³òí³ çàêëàäè. Ðîçì³ðè ôóíäàö³é îïîñåðåäêîâàíî ñâ³ä÷àòü ïðî ð³âåíü çàìîæíîñò³
òîãî ÷è ³íøîãî ìàãíàòà. Áóäó÷è òèïîâèì ïðåäñòàâíèêîì ïîëüñüêî¿ ìàãíàòåð³¿,
ß. Òàðëî îñòàííüîþ âîëåþ çä³éñíèâ ÷èñëåíí³ ôóíäàö³¿ (ùîïðàâäà, â³äïîâ³äí³ ñóìè
ó çàïîâ³ò³ âêàçàí³ íå÷³òêî òà ÷àñòî ïîºäíàí³ ³ç ñóìàìè, ïðèçíà÷åíèìè äëÿ ïîìèíó
äóø³ çàïîâ³äà÷à): ïî 100 çëîòèõ ïðèçíà÷åíî äëÿ “ìàëèõ” áåðíàðäèíñüêèõ
êîñòåë³â; ïî 500 çëîòèõ – äëÿ áåðíàðäèíñüêèõ êîñòåë³â “â ñàì³é Ïîëüù³”; ïî
1 000 çëîòèõ ³ äâà âîëè – äëÿ óñ³õ ðåôîðìàòñüêèõ êîñòåë³â ó Ðå÷³ Ïîñïîëèò³é51

(ðàçîì ñóìà ñòàíîâèëà 28 òèñÿ÷ çëîòèõ)52; ïî 1 000 çëîòèõ ùîð³÷íî ç

44 Íàïðèêëàä, ³íòèòóëÿö³ÿ â çàïîâ³ò³ Ì³õàëà Æåâóñüêîãî ì³ñòèòü çãàäêó ò³ëüêè ïðî îäèí
óðÿä: “ß, Ì³õàë Æåâóñüêèé, ïîä³ëüñüêèé âîºâîäà…” (Ja, Micha³ Rzewuski, woiewoda podolski…)
(Òàì ñàìî. Ñïð. 394, àðê. 2). Àëåêñàíäåð Öåòíåð òàêîæ íàçèâàº ó çàïîâ³ò³ ºäèíèé óðÿä: “ß,
Àëåêñàíäåð Öåòíåð, ãàëèöüêèé êàøòåëÿí…” (Ja, Alexander Cetner, kasztelan halicki…) (Òàì ñàìî.
Ñïð. 2946, àðê. 2).

45 Òàì ñàìî. Ñïð. 2724, àðê. 9.
46 Â³ííè÷åíêî Î. Ôîðìóëÿð øëÿõåòñüêîãî çàïîâ³òó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñòîë³òòÿ… Ñ. 537–

541; Falniowska-Gradowska A. Wstêp // Testamenty szlachty krakowskiej… S. XIV.
47 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 394, àðê. 2; ñïð. 1979, àðê. 99 çâ.
48 Òàì ñàìî. Ñïð. 2724, àðê. 9 çâ.
49 Òàì ñàìî. Àðê. 1 çâ.
50 D¹bkowski P. Prawo prywatne polskie. T. I. S. 237.
51 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 9 çâ. Ïåðåë³÷åí³ ñóìè, çã³äíî ç

ïîáàæàííÿì ß. Òàðëà, “â³äðàçó ï³ñëÿ âèõîäó äóø³ ç ìîãî ò³ëà” (wraz po wyjsciu ducha z cia³a
mego) äðóæèíà é åêçåêóòîðè ìàëè ðîçïîä³ëèòè ì³æ çãàäàíèìè êîñòåëàìè äëÿ ïîìèíó éîãî äóø³
(ad suffragia duszy moiey).

52 Òàì ñàìî. Ñïð. 2727, àðê. 26 çâ.
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Öåëåéîâñüêîãî ìàºòêó – äëÿ îòö³â ðåôîðìàò³â ó Êàç³ìºæ³53; 200 ÷åðâîíèõ çëîòèõ
(òîáòî 3 600 çëîòèõ), “áàãàòèé îðäåí” ³ ø³ñòü áðîíçîâèõ ãàðìàò ç ãåðáàìè ßíà
Òàðëà ìàëè áóòè ïåðåäàí³ äî ×åíñòîõîâè54; 200 ÷åðâîíèõ çëîòèõ, îêð³ì
çàçíà÷åíèõ âèùå ñóì, ³ ãàðìàòè – ñîêàëüñüêèì îòöÿì áåðíàðäèíàì; 10 òèñÿ÷
çëîòèõ ç ïîä³ëüñüêèõ ìàºòíîñòåé (ñóìà ìàëà áóòè âèïëà÷åíà íåãàéíî, ãîò³âêîþ
àáî çá³ææÿì) – äëÿ ëåòè÷³âñüêîãî, îêîïñüêîãî ³ êàì’ÿíåöüêîãî êîñòåë³â; 10 òèñÿ÷
çëîòèõ ç ìàºòêó â Ðàäçºéîâ³öàõ – äëÿ ïîìèíó äóø³, à òàêîæ äëÿ êîñòåë³â ³
øïèòàë³â ó Âàðøàâ³; 10 òèñÿ÷ çëîòèõ ç îïîëüñüêèõ ìàºòíîñòåé – äëÿ ëþáë³íñüêèõ,
êàç³ìºæñüêèõ ³ ñîëºöüêèõ êîñòåë³â òà øïèòàë³â; 10 òèñÿ÷ çëîòèõ ç
ïåðåìèøëüñüêèõ ìàºòíîñòåé – äëÿ øïèòàë³â ³ ìîíàñòèð³â Ëüâîâà, ßðîñëàâà,
Ïÿñêà, Ïåðåìèøëÿ, äëÿ êîñòåë³â ó Òóë³´ëîâàõ, Ðîê³òíèö³55, Êðàñ³÷èí³; 10 òèñÿ÷
çëîòèõ ç Òóðñüêî¿ ìàºòíîñò³ – äëÿ âáîãèõ ó Ñàíäîìèð³56; 10 òèñÿ÷ çëîòèõ – äëÿ
êàç³ìºæñüêî¿ êàïëèö³ Áîðêîâñüêèõ57; 50 òèñÿ÷ çëîòèõ – íà áîãîñëóæ³ííÿ çà äóø³
áàòüê³â, áðàòà ³ ñåñòåð (öèìè ãðîøèìà ìàëà ðîçïîðÿäèòèñÿ ñåñòðà ß. Òàðëà –
àáàòèñà ñàíäîìèðñüêèõ áåíåäèêòèíîê Ôðàíö³øêà)58. Îêðåì³ òåñòàìåíòîâ³
ïîæåðòâè ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè îáðàõîâóâàëèñü íà ñîòí³ òèñÿ÷ çëîòèõ. Òàê,
³ äëÿ âàðøàâñüêîãî, ³ äëÿ êðàê³âñüêîãî øïèòàë³â ïðèçíà÷åíî “ïðèáóòêè â³ä
100 òèñÿ÷ çëîòèõ”, ÿêèìè ìàëè ðîçïîðÿäæàòèñÿ, â³äïîâ³äíî, åêçåêóòîð ³
ñïàäêîºìåöü ªæè Àâãóñò Ìí³øåê òà êîðîííèé ï³äêàíöëåð (?) “êñüîíäç
Ëîïàöüêèé”59, à 1 ì³ëüéîí ³ “ê³ëüêàñîò òèñÿ÷” – äëÿ ôóíäàö³¿ “ãåíåðàëüíîãî”
øïèòàëþ â Êðàñ³÷èí³60. Ïðèáóòêè â³ä 200 òèñÿ÷ çëîòèõ, ùî çíàõîäèëèñÿ â
êîðîííîãî âåëèêîãî ï³äñêàðá³ÿ Êàðîëÿ Ñºäëüí³öüêîãî61, ß. Òàðëî çàïîâ³â íà
âèõîâàííÿ äâàíàäöÿòè øëÿõåòñüêèõ þíàê³â “òàðë³âñüêîãî ³ìåí³” ó âàðøàâñüê³é
ðèöàðñüê³é øêîë³ îòö³â ï³àð³â62. Äëÿ îñòàííüî¿ òàêîæ áóëî ïðèçíà÷åíî 40 òèñÿ÷
÷åðâîíèõ çëîòèõ, ÿê³ òåñòàòîðîâ³ “ï³ñëÿ â³éíè” ìàëà âèïëàòèòè Ôðàíö³ÿ, òà 400
òèñÿ÷ çëîòèõ ç Îëàâè63. Çàãàëîì, ÿêùî ïîð³âíþâàòè ðîçïîðÿäæåííÿ ß. Òàðëà ³

53 Òàì ñàìî. Ñïð. 2724, àðê. 12 çâ.
54 Î÷åâèäíî ãàðìàòè ³ ãðîø³ ïåðåäàâàëèñÿ äî ºäèíîãî ó XVIII ñò. â ×åíñòîõîâ³ êîñòåëó îðäåíó

ïàóë³í³â (Koœció³ w Polsce / Pod redakcj¹ Jerzego K³oczowskiego. Warszawa, [1969]. T. II: Wieki
XVI–XVIII. S. 1076).

55 Íàçâàí³ ñåëà ðîçì³ùåí³ ïîðó÷ íà ßðîñëàâùèí³ (S³ownik geograficzny Królestwa Polskiego i
innych krajów s³owiañskich. Warszawa, 1892. Ò. XII. S. 615).

56 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 10.
57 Òàì ñàìî. Àðê. 13 çâ.
58 Òàì ñàìî. Àðê. 10 çâ.
59 Òàì ñàìî. Àðê. 15.
60 Òàì ñàìî. Àðê. 13. Ñòâîðåííÿ ôóíäàö³¿ äëÿ êðàñ³÷èíñüêîãî øïèòàëÿ ß. Òàðëî ðîçïî÷àâ ùå

â 1742 ð. (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 1, ñïð. 89, àðê. 1).
61 Êàðîëü Ñºäëüí³öüêèé – ëèòîâñüêèé ï³ä÷àøèé (1731–1736), êîðîííèé íàäâîðíèé ï³äñêàðá³é

(1736–1739), ï³äëÿñüêèé âîºâîäà (1739–1745), êîðîííèé âåëèêèé ï³äñêàðá³é (1745–1761). Ïîìåð
ó 1761 ð. (Urzêdnicy centralni i nadworni Polski XIV–XVIII wieku. Spisy / Opracowali Krzysztof
Ch³apowski, Stefan Ciara i inni. Kórnik, 1992. S. 201).

62 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 15 çâ.
63 Òàì ñàìî. Àðê. 16 çâ.
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çàïîâ³òè ³íøèõ òîãî÷àñíèõ ìàãíàò³â, âèïëèâàº, ùî ìàêñèìàëüí³ ãðîøîâ³ ñóìè,
âèä³ëåí³ íèìè íà ôóíäàö³¿, áóëè ìåíøèìè â³ä çàãàëüíî¿ ñóìè, ïðèçíà÷åíî¿
ß. Òàðëîì, á³ëüøå í³æ íà ì³ëüéîí64. Î÷åâèäíî, öå áóëî ïîâ’ÿçàíî ÿê ç éîãî
çàìîæí³ñòþ, òàê ³ â³äñóòí³ñòþ ä³òåé-ñïàäêîºìö³â.

Íàñòóïíèìè, íàéâàæëèâ³øèìè äëÿ ðîäèíè òà ñïàäêîºìö³â, áóëè ìàéíîâ³
ðîçïîðÿäæåííÿ65. Çà ð³÷ïîñïîëèòñüêèì çàêîíîäàâñòâîì ß. Òàðëî íàëåæàâ äî
êàòåãîð³¿ áåçïîòîìíèõ (homo sterilis, desertus, prole carens), ÿê³ ìàëè ïðàâî â³ëüíî
ðîçïîðÿäæàòèñÿ óñ³ì ä³äè÷íèì ìàéíîì, îêð³ì òðåòèíè ñïàäêó66. Çàïîâ³ò
ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè íå ì³ñòèòü ïîâíî¿ ³íôîðìàö³¿ ïðî éîãî âëàñí³ñòü íà ÷àñ
ñìåðò³. Ç ðóõîìîãî ìàéíà çãàäàíî ðîäèíí³ ðåë³êâ³¿, ³êîíè ñâÿòèõ, á³áë³îòåêà ³
ãàðìàòè67. Òàêîæ ïåðåë³÷åíî ñóìè, ÿê³ òåñòàòîð ïîçè÷èâ ³íøèì îñîáàì ï³ä
çàñòàâó. Äî íèõ â³äíîñèëèñÿ: 200 òèñÿ÷ çëîòèõ, çàïèñàí³ íà Êðàñ³÷èí³ (çàïîâ³äà÷
íå âêàçàâ õòî ìàâ ñïëàòèòè ö³ ãðîø³); 30 òèñÿ÷ çëîòèõ, çàïèñàí³ íà Ìåäèöüêîìó
ñòàðîñòâ³ (ó Ïåðåìèøëüñüê³é çåìë³) ó êñüîíäçà Ëàùà; 1 130 òèñÿ÷ çëîòèõ íà
ñëóöüêèõ ìàºòíîñòÿõ ó ëèòîâñüêîãî ï³ä÷àøîãî êíÿçÿ Ã³ºðîí³ìà Ôëîð³àíà
Ðàäç³â³ëëà68; 360 òèñÿ÷ çëîòèõ ó êîðîííîãî âåëèêîãî ï³äñêàðá³ÿ Êàðîëÿ
Ñºäëüí³öüêîãî69; 100 òèñÿ÷ çëîòèõ ó êíÿçÿ Ñòàí³ñëàâà Ëþáîìèðñüêîãî70; 50 òèñÿ÷
çëîòèõ ó ïàíà “êîðîííîãî ïîëüíîãî”71; 400 òèñÿ÷ çëîòèõ íà çàñòàâíèõ ìàºòêàõ
×îðíèé Îñòð³â ³ Îæåõîâ³öå ó “ñïàäêîºìö³â Âèøíåâåöüêèõ”. Çàãàëüíà ñóìà öèõ
áîðã³â ñòàíîâèëà 2 270 000 çëîòèõ72. Ïðî ³íøå ðóõîìå ìàéíî ó çàïîâ³ò³ íå
çãàäóºòüñÿ: ÿê çàçíà÷èâ ß. Òàðëî, íà ìîìåíò óêëàäåííÿ îñòàííüî¿ âîë³ â³í íå
ìàâ òî÷íèõ äàíèõ ïðî éîãî ê³ëüê³ñòü73.

Äî íåðóõîìîãî ìàéíà, ÿêå ß. Òàðëî çãàäàâ ó òåñòàìåíò³ òà ÿêèì â³í ñòàëî
àáî òèì÷àñîâî âîëîä³â íà ìîìåíò óêëàäåííÿ îñòàííüî¿ âîë³, â³äíîñèëèñÿ:
Ìåäèöüêå, Êàì’ÿíåöüêå, Ëåòè÷³âñüêå, ßñåëüñüêå ³ Ñîêàëüñüêå ñòàðîñòâà74;
ñïàäêîâ³ ìàºòíîñò³ Îïîëº Ëþáåëüñüêå ³ Òóðñüêî75; îñîáèñòî íàáóò³ íèì

64 Çîêðåìà, ïîä³ëüñüêèé âîºâîäà Ì. Æåâóñüêèé âèä³ëèâ íà ôóíäàö³¿ ñóìó â ðîçì³ð³ ïðèáëèçíî
115 òèñÿ÷ çëîòèõ (Òàì ñàìî. Ñïð. 394, àðê. 2–7), áåëçüêèé âîºâîäà Ñòàí³ñëàâ Ìàòåóø Æåâóñüêèé
– ëèøå áëèçüêî 40 òèñÿ÷ çëîòèõ (Òàì ñàìî. Ñïð. 1979, àðê. 99–102 çâ.).

65 Falniowska-Gradowska A. Wstêp // Testamenty szlachty krakowskiej… S. XVI.
66 D¹bkowski P. Prawo prywatne polskie. T. I. S. 212–213.
67 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 9 çâ.
68 Òàì ñàìî. Àðê. 3. Ã³ºðîí³ì Ôëîð³àí Ðàäç³â³ëë – ïåðåìèøëüñüêèé ñòàðîñòà (1736–1745),

ëèòîâñüêèé ï³ä÷àøèé (1739–1750) ³ âåëèêèé õîðóíæèé (1750–1760). Ïîìåð ó 1760 ð. (Urzêdnicy
centralni i dygnitarze Wielkiego Ksiêstwa Litewskiego XIV–XVIII wieku. Spisy / Opracowali Henryk
Lulewicz i Andrzej Rachuba. Kórnik, 1994. S. 233).

69 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 4.
70 Ñòàí³ñëàâ Ëþáîìèðñüêèé – êîðîííèé ï³äñòîë³é (1739–1762), ñîíäåöüêèé (1735–1754),

ðàäîìñüêèé, ñåöºõîâñüêèé ñòàðîñòà, áðàöëàâñüêèé (1764–1772) ³ êè¿âñüêèé (1772–1785) âîºâîäà.
Ïîìåð ó 1793 ð. (Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 182)

71 Ìîæëèâî, ßí Êëåìåíñ Áðàí³öüêèé – êîðîííèé ïîëüíèé ãåòüìàí (1735–1752), àáî, ñêîðøå
âñüîãî, Ì³õàë Þçåô Æåâóñüêèé – êîðîííèé ïîëüíèé ïèñàð (1736–1752) (Ibid. S. 159, 201).

72 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 14 çâ.
73 Òàì ñàìî. Àðê. 17–17 çâ.
74 Òàì ñàìî. Àðê. 8 çâ.
75 Òàì ñàìî. Àðê. 13 çâ.
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Êðàñ³÷èíñüêà76 ³ Öåëåéîâñüêà ìàºòíîñò³; îòðèìàí³ â³ä ïîçíàíñüêèõ ºïèñêîï³â
Áàðòîëîìåÿ ³ ßíà Òàðë³â ïîä³ëüñüê³ ñåëà Ì³íüê³âö³, Êàëþñ ³ Êàïóñòÿíè77; çàñòàâí³
ìàºòíîñò³ ×îðíèé Îñòð³â ³ Îæåõîâ³öå; ìàºòêè Ïåíêîøóâ, Âîëÿ Ïåíêîøóâñüêà,
Ìùîíóâ78 ³ Ñêîìåëüíà79, ôîðìà âîëîä³ííÿ ÿêèìè çàïîâ³äà÷åì íå âêàçàíà. Äî
íåðóõîìîñòåé ó ì³ñòàõ, ÿêèìè âîëîä³â ß. Òàðëî, âõîäèëè: îïîëüñüêèé,
ëþáë³íñüêèé ³ âàðøàâñüêèé ïàëàöè, à òàêîæ ãðîäíåíñüêà ì³ñüêà ðåçèäåíö³ÿ80.

Îñê³ëüêè ß. Òàðëî íå ìàâ ä³òåé â³ä æîäíîãî ç ÷îòèðüîõ øëþá³â81, éîãî
ñïàäêîºìöÿìè ñòàëè: îñòàííÿ äðóæèíà Çîô’ÿ Êðàñ³íñüêà, ïëåì³ííèêè ³ ïëåì³ííèö³
(ä³òè òðüîõ éîãî ïîê³éíèõ ñåñòåð*) òà ³íø³ ðîäè÷³. Çîô’¿ Êðàñ³íñüê³é ïåðåäàâàëèñÿ
ó ïîæèòòºâå âîëîä³ííÿ82 Îïîëº Ëþáåëüñüêå ³ íà òðè ðîêè Òóðñüêî83. Ï³ñëÿ
çàâåðøåííÿ òåðì³í³â äåðæàííÿ ö³ ìàºòêè ìàëè ïåðåéòè ó ñïàäîê ïëåì³ííèêàì.

Ñòàðøà ñåñòðà ß. Òàðëà Àííà áóëà îäðóæåíà ç³ ñìîëåíñüêèì âîºâîäîþ
Ôðàíö³øêîì Öåòíåðîì84. Â³ä öüîãî øëþáó íàðîäèëàñÿ äîíüêà Ôðàíö³øêà85, ÿêà
áóëà çàì³æíÿ çà Ì³õàëîì Þçåôîì íà Ðîçäîë³ é Îñòðîâ³ Æåâóñüêèì (†1770).
Îñòàíí³é çàéìàâ óðÿäè êîðîííîãî êðàé÷îãî (1729–1736), ïîëüíîãî ïèñàðÿ (1736–
1752), ïîä³ëüñüêîãî âîºâîäè (1762–1769)86, äðîãîáèöüêîãî ³ âèøåíñüêîãî
ñòàðîñòè87.

Ñåðåäíÿ ñåñòðà – Ìàãäàëåíà – âèõîäèëà çàì³æ äâ³÷³. Âïåðøå – çà Ôðàíö³øêà
Øåìáåêà (*1667 †1712)88, êîòðèé çàéìàâ óðÿäè êîðîííîãî íàäâîðíîãî õîðóíæîãî
(1702–1706) ³ ñòîëüíèêà (ç 1706 ð.), áóâ áîõåíñüêèì, áºöüêèì ³ ãàëèöüêèì
ñòàðîñòîþ. Â³ä öüîãî øëþáó íàðîäèëàñÿ äîíüêà Áàðáàðà, ÿêà áóëà îäðóæåíà
òðè÷³. Ïåðøèì ¿¿ ÷îëîâ³êîì ñòàâ Ñåâåðèí Þçåô Æåâóñüêèé, ç êîòðèì âîíà
ðîçëó÷èëàñÿ89, âäðóãå âîíà âèéøëà çàì³æ çà ßíà Êëåìåíñà Áðàí³öüêîãî90, âòðåòº

76 Òàì ñàìî. Àðê. 14.
77 Òàì ñàìî. Àðê. 13–13 çâ.
78 Òàì ñàìî. Àðê. 14–14 çâ.
79 Òàì ñàìî. Àðê. 10.
80 Òàì ñàìî. Àðê. 14.
81 Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego… T. IX. S. 23.
* Ó çàïîâ³ò³ ß. Òàðëà íå íàçâàâ ïî ³ìåí³ æîäíîãî ç³ ñâî¿õ ïëåì³ííèê³â ³ ïëåì³ííèöü.
82 Ïîæèòòºâå âîëîä³ííÿ (ius advitalitium, inscriptio ad tempora vitae) ÿâëÿëî ñîáîþ íàäàííÿ

÷îëîâ³êîì äðóæèí³ ïðàâà òðèìàòè ï³ñëÿ éîãî ñìåðò³ áóäü-ÿêèé ìàºòîê (êð³ì êîðîë³âùèí)
ïîæèòòºâî, ï³ñëÿ ÷îãî ìàºòí³ñòü ïåðåäàâàëàñÿ éîãî ñèíàì àáî ³íøèì ðîäè÷àì (D¹bkowski P.
Prawo prywatne polskie. T. I. S. 440–442).

83 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 13.
84 Genealogia… Tab. 132.
85 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2727, àðê. 74.
86 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 201.
87 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2727, àðê. 74.
88 Genealogia… Tab. 132.
89 Ibid. Tab. 158.
90 ßí Êëåìåíñ Áðàí³öüêèé áóâ áðàíñüêèì (ç 1710 ð.), áºëüñüêèì (ç 1719 ð.) ñòàðîñòîþ,

êîðîííèì âåëèêèì õîðóíæèì (1724–1746), ãåíåðàëîì êîðîííî¿ àðòèëåð³¿ (1728–1735), êîðîííèì
ïîëüíèì ãåòüìàíîì (1735–1752), áîãóñëàâñüêèì ñòàðîñòîþ (ç 1761 ð.), êðàê³âñüêèì êàøòåëÿíîì
(1762–1771). Ïîìåð ó 1771 ð. (Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 159).



394

Îêñàíà Â²ÍÍÈ×ÅÍÊÎ

– çà ôðàíöóçüêîãî ìàðøàëà ãðàôà Âàëüäåìàðà Ëåâåíäàëÿ91. Äðóãèì ÷îëîâ³êîì
Ìàãäàëåíè Òàðëî ñòàâ ªæè Äîì³í³ê Ëþáîìèðñüêèé (†1727) – êîðîííèé ï³äñòîë³é
(1695–1702) ³ ï³äêîìîð³é (1702–1726), êðàê³âñüêèé âîºâîäà (1726–1727),
îëüøòèíñüêèé, êàç³ìºæñüêèé ³ ë³ï³íñüêèé ñòàðîñòà92. Â³ä öüîãî øëþáó íàðîäèëîñÿ
äâà ñèíè: Àíòîí³é Áåíåäèêò (†1761) – ãåíåðàë-ìàéîð, çãîäîì ãåíåðàë-ëåéòåíàíò
(ç 1753 ð.) êîðîííèõ â³éñüê93, êîðîííèé ìå÷íèê (1754–1761) ³ êàç³ìºæñüêèé
ñòàðîñòà (ç 1728 ð.)94, òà Ôðàíö³øåê Ôåðäèíàíä (†1774)95, ÿêèé áóâ îëüøòèíñüêèì
(1728–1774), áºöüêèì (1756–1765), êàç³ìºæñüêèì (ç 1759 ð.), áàðñüêèì (1759–1774)
ñòàðîñòîþ, êîðîííèì ìå÷íèêîì (1761–1773) ³ âåëèêèì õîðóíæèì (1773–1774)96.

Òðåòÿ ñåñòðà – Êîíñòàíö³ÿ – ñòàëà äðóæèíîþ Þçåôà Ìí³øêà (†1747)97, êîòðèé
ïîñ³äàâ óðÿäè ãåíåðàëà ëèòîâñüêî¿ àðòèëåð³¿ (1701–1706), ëèòîâñüêîãî íàäâ³ðíîãî
ìàðøàëêà (1706–1713), êîðîííîãî âåëèêîãî ìàðøàëêà (1713–1742), êðàê³âñüêîãî
êàøòåëÿíà (1742–1747)98, ñÿíîöüêîãî, ÿâîð³âñüêîãî, ãîëîìáñüêîãî ³ ðîãàòèíñüêîãî
ñòàðîñòè99. Ó ïîäðóææÿ íàðîäèëîñÿ äâîº ñèí³â. Ñòàðøèé, ªæè Àâãóñò (Àâãóñòèí)
Ìí³øåê (*1715 †1778) – ñÿíîöüêèé (1729–1757), óéñüêèé (ç 1742 ð.),
ãðóäçüîíäçüêèé (1736–1756), ëþáà÷³âñüêèé (ç 1736 ð.), ï³ëüñüêèé (ç 1752 ð.),
á³ëîöåðê³âñüêèé (ç 1754 ð.), ãåíåðàëüíèé âåëèêîïîëüñüêèé (1757–1778),
êæå÷îâñüêèé (ç 1760 ð.) ñòàðîñòà, êîðîííèé ëîâ÷èé (1732–1736), ëèòîâñüêèé
ï³äêîìîð³é (1736–1742), êîðîííèé íàäâ³ðíèé ìàðøàëîê (1742–1767), êðàê³âñüêèé
êàøòåëÿí (1773–1778)100. Éîãî ìîëîäøèé áðàò ßí Êàðîëü (*1716 †1759) áóâ
ãàëèöüêèì, ëÿòàëüñüêèì, ÿâîð³âñüêèì, ùóðîâåöüêèì, ãîëîìáñüêèì, ñºëåöüêèì,
îëüõîâåöüêèì, êàëóñüêèì ñòàðîñòîþ, ãåíåðàë-ëåéòåíàíòîì êîðîííèõ â³éñüê,
øåôîì êîðîííîãî ðåã³ìåíòó Êîðîëåâè101, êîðîííèì ëîâ÷èì (1736–1742)102,
ëèòîâñüêèì ï³äêîìîð³ºì (1742–1759)103. ¯õí³ìè ñåñòðàìè áóëè Åëüæáºòà
(äðóæèíà êîðîííîãî êîíþøîãî Êàðîëÿ Âºëüîïîëüñüêîãî-Ìèøêîâñüêîãî)104 òà
Ëþäîâ³êà (äðóæèíà êðàê³âñüêîãî êàøòåëÿíà Þçåôà Ïîòîöüêîãî)105.

91 Genealogia… Tab. 158.
92 Ibid. Tab. 132, 143.
93 Ibid. Tab. 143.
94 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 181.
95 Genealogia… Tab. 143.
96 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 181.
97 Ibid.
98 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 186.
99 Genealogia… Tab. 137.
100 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 186.
101 Genealogia… Tab. 137.
102 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 186.
103 Urzêdnicy centralni i dygnitarze Wielkiego Ksiêstwa Litewskiego… S. 151.
104 Êàðîëü Âºëüîïîëüñüêèé-Ìèøêîâñüêèé – êîðîííèé êóõì³ñòð (1728–1731), êîíþøèé (1731–

1754) ³ âåëèêèé õîðóíæèé (1754–1773), êðàê³âñüêèé ñòàðîñòà (1732–1768). Ïîìåð ó 1773 ð.
(Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 213).

105 Genealogia… Tab. 137. Þçåô Ïîòîöüêèé – ãàëèöüêèé ñòàðîñòà (1687–1717), êè¿âñüêèé
(1702–1744) ³ ïîçíàíñüêèé (1744–1748) âîºâîäà, êðàê³âñüêèé êàøòåëÿí (1748–1751), êîðîííèé
âåëèêèé ãåòüìàí (1735–1751). Ïîìåð ó 1751 ð. (Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 195).
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Ó ß. Òàðëà áóëè ùå äâ³ ñåñòðè, ÿê³ íå çàëèøèëè íàùàäê³â: Ôðàíö³øêà (àáàòèñà
áåíåäèêòèíîê ó Ñàíäîìèð³, ÿêà ïîìåðëà â 1755 ð.)106 ³ Ëþäîâ³êà (áóëà ÷åðíèöåþ
â ìîíàñòèð³ Ñâÿòîãî Íîðáåðòà â Áóñüêó)107.

Êðîâíèìè ðîäè÷àìè, ÿêèõ ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà ïðèçíà÷èâ ñâî¿ìè
ñïàäêîºìöÿìè, áóëè ïðåäñòàâíèêè ³íøî¿ ã³ëêè ðîäó Òàðëî – Àíäæåé, ñèí
ëþáë³íñüêîãî êàøòåëÿíà Êàðîëÿ é îíóê ëþáë³íñüêîãî âîºâîäè Àäàìà Ïéîòðà
(îñòàíí³é áóâ äâîþð³äíèì áðàòîì ß. Òàðëà); Àäàì Òàðëî (ä³ä ÿêîãî, ãîùèíñüêèé
ñòàðîñòà Êàç³ìºæ, òàêîæ áóâ äâîþð³äíèì áðàòîì ß. Òàðëî)108 ³ éîãî òðîº ñèí³â:
ñòàðøèé – ñêàëüñüêèé ñòàðîñòà (ç 1754 ð. ïîëêîâíèê ëàíîâîãî ðåã³ìåíòó)
Êàç³ìºæ, ñåðåäí³é – ñêàëüñüêèé ñòàðîñòà Øèìîí (*1744 †1784) ³ ìîëîäøèé –
áæåãîâñüêèé ³ ñêàëüñüêèé ñòàðîñòà Áîíàâåíòóðà109.

Çã³äíî ç òåñòàìåíòîì ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè, Àäàì Òàðëî ìàâ îòðèìàòè
Ëåòè÷³âñüêå ³ Êàì’ÿíåöüêå ñòàðîñòâà, äî íüîãî æ ìàëî ïåðåéòè øåôñòâî íàä
ëàíîâèì ðåã³ìåíòîì, ÿêå â³í çãîäîì ìóñèâ ïåðåäàòè ñâîºìó ñèíîâ³ Êàç³ìºæó.
Îñòàííüîìó ß. Òàðëî çàïîâ³â Ì³íüêîâåöüêèé êëþ÷, ñåëà Êàëþñ ³ Êàïóñòÿíè;
Øèìîíîâ³ – ìàºòêè Ïåíêîøóâ ³ Âîëÿ Ïåíêîøóâñüêà; Áîíàâåíòóð³ – ïðèáóòêè ç
Ðàäçºéîâ³ö ³ Ìùîíóâà; Àíäæåºâ³ – ìàºòîê Öåëåéîâ.

Óñ³ ³íø³, íåïåðåðàõîâàí³ â çàïîâ³ò³ ìàºòíîñò³, ùî ïåðåáóâàëè ó âîëîä³íí³
ß. Òàðëà, ìàëè áóòè ïîä³ëåí³ ïîð³âíó ì³æ òðüîìà ã³ëêàìè ãîëîâíèõ ñïàäêîºìö³â
– íàùàäê³â òðüîõ éîãî ñåñòåð. ßê âæå çàçíà÷àëîñÿ, ¿ì òàêîæ ïîâèííà áóëà
ïåðåéòè Îïîëüñüêà ìàºòí³ñòü, íàäàíà â ïîæèòòºâå âîëîä³ííÿ äðóæèí³ Çîô’¿ ç
Êðàñ³íñüêèõ Òàðëî: ï³ñëÿ ¿¿ ñìåðò³ ìàºòîê òàê ñàìî ìàëè ïîä³ëèòè íà òðè
÷àñòèíè110. Ìîæíà ïðèïóñòèòè, ùî ß. Òàðëî, çã³äíî ç ius comunicativum, ïåðåäàâ
äðóæèí³ ó ïîæèòòºâå âîëîä³ííÿ òàêîæ äåÿê³ êîðîë³âùèíè, îñê³ëüêè â òåêñò³
çàïîâ³òó – ïîðÿä ç ïðàâîì íà âîëîä³ííÿ Îïîëºì Ëþáåëüñüêèì – íå÷³òêî
ãîâîðèòüñÿ ïðî ÿê³ñü “jura comunicativa”.

Äëÿ ìàãíàòà, êîòðèé ïîìèðàâ áåçä³òíèìè, îñîáëèâî âàæëèâèì â îñòàíí³é
âîë³ ñòàâàëî ïðèçíà÷åííÿ íèì ïðîòåêòîð³â ³ åêçåêóòîð³â, ïîâíîâàæåííÿ ÿêèõ
âèçíà÷àâ òåñòàòîð111. Îñíîâíèìè ïðîòåêòîðàìè ñâîãî çàïîâ³òó ß. Òàðëî
ïðèçíà÷èâ êîðîëÿ Àâãóñòà III ³ êîðîëåâó Ìàð³þ112. Ðîçóì³þ÷è, ùî êîðîëü íå áóäå
îñîáèñòî çàéìàòèñÿ íàãëÿäîì íàä âèêîíàííÿì éîãî çàïîâ³òó, ñàíäîìèðñüêèé

106 Genealogia… Tab. 132.
107 Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego… T. IX. S. 23. Ïðîòå, íà íàøó äóìêó, ³íôîðìàö³ÿ Êàñïðà

Íºñåöüêîãî º õèáíîþ, îñê³ëüêè â çàïîâ³ò³ ß. Òàðëî íå ïèøå ïðî ñåñòðó íà ³ì’ÿ Ëþäîâ³êà, íàòîì³ñòü
çãàäóº ïîìåðëîãî ùå â 1717 ð. áðàòà Ã³ºðîí³ìà.

108 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 13 çâ.
109 Genealogia… Tab. 132.
110 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 4 çâ. Öåé çäîãàä ï³äòâåðäæóº

³íôîðìàö³ÿ, ïîäàíà Òåðåçîþ Çºë³íñüêîþ, ïðî òå, ùî Çîô’ÿ Êðàñ³íñüêà, îäðóæèâøèñü âäðóãå ç
Àíòîí³ºì Ëþáîìèðñüêèì, îêð³ì ä³äè÷íîãî ìàºòêó Îïîëÿ Ëþáåëüñüêîãî, ïðèíåñëà ç ñîáîþ â
ïîñàã Ìåäèöüêå, ßñåëüñüêå òà ³íø³ ñòàðîñòâà (Zieliñska T. Magnateria polska epoki saskiej… S. 174).

111 D¹bkowski P. Prawo prywatne polskie. T. II. S. 96.
112 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 10 çâ.–11.
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âîºâîäà ïðîñèâ Àâãóñòà III îáðàòè ç ³íøèõ íàçâàíèõ íèì ïðîòåêòîð³â îäíîãî ÿê
ãîëîâíîãî ³ âèäàòè éîìó â³äïîâ³äíèé êîðîë³âñüêèé äèïëîì, çã³äíî ç ÿêèì îáðàíà
îñîáà ìàëà ïðîñë³äêóâàòè çà âèêîíàííÿì âèñëîâëåíèõ ó çàïîâ³ò³ ðîçïîðÿäæåíü.
²íøèìè ïðîòåêòîðàìè – “ÿê âåëèê³ ëþäè ³ ñåíàòîðè” – â çàïîâ³ò³ íàçâàí³ Ì³õàë
Âîäç³öüêèé, êðàê³âñüêèé êàôåäðàëüíèé äåêàí, êîðîííèé ï³äêàíöëåð (1746–1764),
çãîäîì ïåðåìèøëüñüêèé ºïèñêîï (1760–1763)113, ³ âæå çãàäóâàíèé ëèòîâñüêèé
ï³ä÷àøèé Ã. Ô. Ðàäçèâ³ëë.

Åêçåêóòîðàìè çàïîâ³òó ß. Òàðëî ïðèçíà÷èâ: ñâîþ äðóæèíó Çîô’þ
Êðàñ³íñüêó114; ïëåì³ííèêà ïî ñåñòð³ Êîíñòàíö³¿ – ª. À. Ìí³øêà; ÷îëîâ³êà
ïëåì³ííèö³ Åëüæáºòè Ìí³øåê – Êàðîëÿ Âºëüîïîëüñüêîãî-Ìèøêîâñüêîãî;
êñüîíäç³â Ñòàí³ñëàâà òà ²ãíàò³ÿ Êîíàðñüêèõ115. ßê âæå çãàäàíî, ôóíäàö³éíîþ
ñóìîþ â 100 òèñÿ÷ çëîòèõ, ïðèçíà÷åíîþ âàðøàâñüêèì øïèòàëÿì, ìàâ
ðîçïîðÿäæàòèñÿ ª. À. Ìí³øåê116, òàêîþ æ ñóìîþ äëÿ êðàê³âñüêèõ øïèòàë³â –
Ì. Âîäç³öüêèé117.

Âàæëèâèì ïóíêòîì îñíîâíî¿ ÷àñòèíè çàïîâ³òó ß. Òàðëî º ñàíêö³¿, ÿê³ ìàëè
áóòè çàñòîñîâàí³ ïðîòè ïîðóøíèê³â óìîâ éîãî îñòàííüî¿ âîë³. Ðîçãëÿäîì ïîðóøåíü,
çã³äíî ç âîëåþ âîºâîäè, ìàëè çàéìàòèñÿ ãíºçíåíñüêà àðõ³ºïèñêîïàëüíà òà
ëüâ³âñüêà ³ ïåðåìèøëüñüêà ºïèñêîïàëüí³ “íóíö³àòóðè”118. Çàãàëîì æå ñàíêö³ºþ
ß. Òàðëî çàêëèêàâ íà Ñòðàøíèé Áîæèé Ñóä óñ³õ òèõ, õòî íå âèêîíóâàòèìå éîãî
îñòàííüî¿ âîë³. Ï³ñëÿ ö³º¿ ôîðìóëè â³äñóòíÿ òðàäèö³éíà äëÿ ïîä³áíèõ àêò³â
êîððîáîðàö³ÿ, ïðîòå º óìîâà, ÿêîþ òåñòàòîð çàëèøàº ñîá³ ïðàâî çì³íèòè öåé
çàïîâ³ò. Êîíòåêñò çàê³í÷óºòüñÿ íåòèïîâîþ ôîðìóëîþ çàêëèêàííÿ ²ñóñà Õðèñòà,
Ä³âè Ìàð³¿ ³ Éîñèïà119.

Çàâåðøóºòüñÿ çàïîâ³ò ß. Òàðëà åñõàòîêîëîì, ÿêèé ì³ñòèòü â³äîìîñò³ ïðî äàòó
³ ì³ñöå óêëàäåííÿ îñòàííüî¿ âîë³ òà ï³äïèñè éîãî (òåñòàòîðà) ³ ñâ³äê³â. Îñê³ëüêè
ó íàøîìó ðîçïîðÿäæåíí³ íå îðèã³íàëüíèé çàïîâ³ò, à çàâ³ðåíà êîï³ÿ-âèòÿã ç
´ðîäñüêèõ êíèã, ï³äïèñè ³ ïå÷àòêè ñâ³äê³â ïåðåäàí³ ́ ðîäñüêèì óðÿäíèêîì ó âèãëÿä³

113 Urzêdnicy centralni i nadworni Polski… S. 213.
114 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 13.
115 Ñòàí³ñëàâ ³ ²ãíàò³é Êîíàðñüê³ áóëè ñèíàìè ªæè Êîíàðñüêîãî ³ Çîô’¿ ×åðì³íñüêî¿ (äîíüêè

çàâèõâîñòñüêîãî êàøòåëÿíà Ëóêàøà ×åðì³íñüêîãî ³ Çîô’¿ Òàðëî, ð³äíî¿ ò³òêè ß. Òàðëà). Ñòàí³ñëàâ
(ñâ³òñüêå ³ì’ÿ – Ã³ºðîí³ì Ôðàíö³øåê) íàëåæàâ äî îðäåíó ï³àð³â. Ó 1740 ð. çàñíóâàâ Collegium
nobilum ó Âàðøàâ³ (òàê çâàíó ðèöàðñüêó øêîëó ï³àð³â), áóâ âèçíà÷íèì ðåôîðìàòîðîì îñâ³òè.
²ãíàò³é (ñâ³òñüêå ³ì’ÿ – Ñòàí³ñëàâ Êàðîëü) Êîíàðñüêèé (*1692 †1777) âñòóïèâ äî îðäåíó ï³àð³â ó
1713 ð., ç 1742 ïî 1745 ð. áóâ ïðîâ³íö³àëîì îðäåíó ï³ñëÿ ñâîãî áðàòà Ñòàí³ñëàâà. Ó 1746 ð.
ïðèéíÿâ â³ä ß. Òàðëà ôóíäàö³þ íà ïîáóäîâó êîñòåëó ³ øêîëè îòö³â ï³àð³â â Îïîë³ Ëþáåëüñüêîìó,
â ÿê³é äî ñìåðò³ çàëèøàâñÿ ðåêòîðîì (Herbarz Polski. Warszawa, 1907. Cz. ²: Wiadomoœci
historyczno-genealogiczne o rodach szlacheckich / U³o¿yl i wyda³ Adam Boniecki. T. XI. S. 42–43;
Michalski J. Konarski Hieronim. S. 471–477; Listy Stanis³awa Konarskiego… S. 228; Roniker J. Mit
i historia. Mitotwórcze funkcje podrêczników szkolnych. Kraków, 2002. S. 23).

116 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 4 çâ.
117 Òàì ñàìî. Àðê. 2.
118 Òàì ñàìî. Àðê. 5 çâ.
119 Òàì ñàìî. Àðê. 17.
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¿õ ïåðåë³êó. Çã³äíî ç íèì, ï³ä çàïîâ³òîì ñâî¿ îñîáèñò³ ï³äïèñè ³ ïå÷àòêè ïîñòàâèëè
íàñòóïí³ ñâ³äêè120: áðàöëàâñüêèé âîºâîäà À. Ñâ³äç³íñüêèé (“ï³äïèñóºòüñÿ â
ïðèñóòíîñò³ éîãî (ß. Òàðëà. – Î. Â.) äðóæèíè”), Ë. Ìîøèíñüêèé,
À. Ïîòêàíñüêèé, ². Ñöèï³îí121 ³ Ôðàíö³øåê ²äç³êîâñüêèé122.

*   *   *

ßê âæå çàçíà÷àëîñÿ, ìàãíàòñüêî-øëÿõåòñüê³ çàïîâ³òè çàãàëîì áóëè
ïðèâàòíîïðàâîâèìè àêòàìè, ÿê³ â ð³çíîìó ñòóïåí³ ïîºäíóâàëè â ñîá³ ðåë³ã³éíî-
ìîðàëüí³ âêàç³âêè ³ ìàéíîâ³ ðîçïîðÿäæåííÿ (äèñïîçèö³¿). ßêùî çàïîâ³ò óêëàäàâñÿ
çàäîâãî äî ñìåðò³, òî ³íôîðìàö³ÿ â íüîìó áóëà ÷³òêî ñòðóêòóðîâàíîþ, à ðåë³ã³éíî-
ìîðàëüíà ³ ïðàâîâà ÷àñòèíè íå ïåðåïë³òàëèñÿ. Êîëè æ çàïîâ³ò óêëàäàâñÿ çà ê³ëüêà
äí³â ÷è ãîäèí ïåðåä êîí÷èíîþ, ÿê öå é áóëî ó âèïàäêó ß. Òàðëà, ³íôîðìàö³ÿ
ïîäàâàëàñÿ äåùî áåçñèñòåìíî, ç ÷èñëåííèìè ïîâòîðþâàííÿìè ³
íàãîëîøóâàííÿìè. Çîêðåìà, ó òåñòàìåíò³ ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè ê³ëüêà ðàç³â
çãàäóºòüñÿ ïðî íàäàííÿ éîãî äðóæèí³ Çîô’¿ Êðàñ³íñüê³é ó ïîæèòòºâå âîëîä³ííÿ
Îïîëüñüêî¿ ìàºòíîñò³. Ñïåöèô³êîþ òàðë³âñüêîãî çàïîâ³òó º é çì³ñò ìàéíîâèõ
ðîçïîðÿäæåíü: îêð³ì ïðèçíà÷åíèõ äëÿ ôóíäàö³é ãðîøîâèõ ñóì, ³êîí ñâÿòèõ,
á³áë³îòåêè ³ ãàðìàò, ðóõîìå ìàéíî íå çãàäóºòüñÿ, íàòîì³ñòü çàïîâ³äà÷
ðîçïîðÿäèâñÿ íåðóõîìèì ìàéíîì, ùî ñóïåðå÷èëî çåìñüêîìó ïðàâó. Âîäíî÷àñ
ç³ çì³ñòó îñòàííüî¿ âîë³ âèäíî, ùî â ïðèê³íöåâ³ ãîäèíè ñâîãî æèòòÿ ß. Òàðëî
ìåíøå òóðáóâàâñÿ ïðî ìàéíî, àí³æ ïðî ñïàñ³ííÿ äóø³ é ÷èñòîòó ñîâ³ñò³. Ïðî
ìàéíî çãàäóºòüñÿ çàãàëüíèìè ôðàçàìè, ëèøå ïîäåêóäè íàçâàíî îêðåì³ ìàºòíîñò³
(Îïîëº, Òóðñüêî, Êðàñ³÷èí, Ì³íüê³âö³ òà äåê³ëüêà ñ³ë). Â³äòàê çàïîâ³ò ïðåäñòàâëÿº
ß. Òàðëà ÿê ðåë³ã³éíó ³ ïàòð³îòè÷íó îñîáèñò³ñòü, ïðî ùî ñâ³ä÷àòü çâåðíåííÿ
òåñòàòîðà äî ïîêðîâèòåë³â Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿ ñâÿòèõ Ñòàí³ñëàâà ³ Áàðáàðè123, äî
ïîêðîâèòåëÿ “ñâÿòî¿ àïîñòîëüñüêî¿ ñòîëèö³” ñâÿòîãî Êëåìåíòà, à òàêîæ äî ñâî¿õ
âëàñíèõ ïîêðîâèòåë³â ñâÿòèõ Þçåôà, Êàç³ìºæà, Ôðàíö³øêà, Àíòîí³ÿ ³ ßíà
Íåïîìóöåíà124. ßêùî çà çàïîâ³òàìè ³íøèõ òîãî÷àñíèõ ìàãíàò³â ïðàêòè÷íî
íåïîì³òíèì º ¿õ ñòàâëåííÿ äî Áàòüê³âùèíè, òî îñòàííÿ âîëÿ ß. Òàðëà ì³ñòèòü
ö³ëå çâåðíåííÿ äî íå¿. Ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà ïîñòàº ³ ÿê ëþáëÿ÷èé ÷îëîâ³ê,
âèñëîâèâøè â òåñòàìåíò³ ñâîº ñòàâëåííÿ äî äðóæèíè: “[…] í³÷îãî ìèë³øîãî
(ï³ñëÿ Áîãà ³ Áàòüê³âùèíè) â æèòò³ íå ìàþ, îêð³ì ñâîº¿ íàéêîõàí³øî¿ äðóæèíè

120 Òàì ñàìî. Àðê. 6.
121 Î÷åâèäíî, ë³äñüêèé ñòàðîñòà ²ãíàò³é Ñöèï³îí, îï³êóíîì ÿêîãî áóâ ß. Òàðëî (ÖÄ²À Óêðà¿íè

ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 1, ñïð. 33, àðê. 1–2; ñïð. 37, àðê. 1).
122 Ôðàíö³øåê ²äç³êîâñüêèé (ïîìåð ó 1758 ð.), ëåí÷èöüêèé ï³äñòîë³é (1748–1758), ï³äïîëêîâíèê

ëàíîâîãî ðåã³ìåíòó (ç 1744 ð.) (Urzêdnicy województw ³êczyckiego i sieradzkiego XVI–XVIII wieku.
Spisy / Opracowali Edward Opaliñski i Hanka ̄ erek-Kleszcz. Kórnik, 1993. S. 86, 258; Âèííè÷åíêî Î.
Ç ³ñòîð³¿ â³éñüêîâèõ ç’ºäíàíü Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿… Ñ. 222).

123 Falniowska-Gradowska A. Wstêp // Testamenty szlachty krakowskiej… S. XIV.
124 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 9–9 çâ. Â³äçíà÷èìî, ùî ó æîäíîìó

ç â³äîìèõ íàì çàïîâ³ò³â íåìàº çâåðíåíü äî òàêîãî çíà÷íîãî ÷èñëà ñâÿòèõ.
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Çîô’¿ ç Êðàñ³íñüêèõ Òàðëî […]”. Íå ìåíø âàæëèâîþ º ³íôîðìàö³ÿ ïðî íàéáëèæ÷å
îòî÷åííÿ ß. Òàðëà, ñåðåäîâèùå â ÿêîìó â³í æèâ. ²ç çàïîâ³òó âèäíî, ùî âîºâîäà
ïåðåáóâàâ ó õîðîøèõ ñòîñóíêàõ ³ç êîðîëåì Àâãóñòîì III ³ êîðîëåâîþ Ìàð³ºþ125

òà, î÷åâèäíî, ó äðóæí³õ – ç êîðîííèì ï³äêàíöëåðîì Ì³õàëîì Âîäç³öüêèì,
ëèòîâñüêèì ï³ä÷àøèì Ã³ºðîí³ìîì Ôëîð³àíîì Ðàäç³â³ëëîì, íàäâîðíèì ìàðøàëêîì
ªæè Àâãóñòîì Ìí³øêîì, êîðîííèì êîíþøèì Êàðîëåì Âåëüîïîëüñüêèì-
Ìèøêîâñüêèì, âåëèêèì ðåôîðìàòîðîì îñâ³òè â Ðå÷³ Ïîñïîëèò³é, ï³àðîì
Ñòàí³ñëàâîì Êîíàðñüêèì ³ éîãî áðàòîì ïðîâ³íö³àëîì ï³àð³â ²ãíàò³ºì. Çàïîâ³ò
ðåïðåçåíòóº ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäó ßíà Òàðëà ÿê ö³ë³ñíó é íåïåðåñ³÷íó
îñîáèñò³ñòü ³, âîäíî÷àñ, æèâó ëþäèíó ïåðøî¿ ïîëîâèíè XVIII ñò.

*   *   *

Çàïîâ³ò ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè ßíà Òàðëà ïóáë³êóºòüñÿ çà çàâ³ðåíèì
âèòÿãîì ç àêòîâî¿ êíèãè Ëþáë³íñüêîãî ´ðîäñüêîãî ñóäó, ÿêèé (âèòÿã) â³äêëàâñÿ
ñåðåä ìàòåð³àë³â ðîäèííîãî àðõ³âó ñïîð³äíåíèõ ç çàïîâ³äà÷åì Æåâóñüêèõ (ó ñêëàä³
ôîíäó Ëÿíöêîðîíñüêèõ â Öåíòðàëüíîìó äåðæàâíîìó ³ñòîðè÷íîìó àðõ³â³ Óêðà¿íè
ó Ëüâîâ³). Ïðè ïóáë³êàö³¿ âèêîðèñòàíî òàêîæ êîï³þ âèòÿãó ï³çí³øîãî ÷àñó, ùî
çáåð³ãàºòüñÿ òàì ñàì, äå ³ îðèã³íàëüíèé âèòÿã126; çà ¿¿ äîïîìîãîþ â³äòâîðåíî
ïîøêîäæåí³ òà íå÷èòàáåëüí³ ì³ñöÿ ó âèòÿãó. Ïóáë³êóþ÷è äîêóìåíò, çáåð³ãàºìî
îðèã³íàëüíå íàïèñàííÿ ñë³â, íàòîì³ñòü óí³ô³êóºìî çàñòîñóâàííÿ âåëèêî¿/ìàëî¿
ë³òåð ³ ðîçä³ëîâèõ çíàê³â (ïåðåâàæíî çã³äíî ç ñó÷àñíèìè âèìîãàìè) òà âèä³ëÿºìî
â òåêñò³ çàïîâ³òó àáçàöè. Ó êâàäðàòíèõ äóæêàõ ïîäàºìî ïðîïóùåí³ ë³òåðè òà
ðîçøèôðîâóºìî ñêîðî÷åííÿ. Êóðñèâîì ó òåêñò³ çàïîâ³òó ïîçíà÷àºìî ëàòèíñüê³
ñëîâà ³ ðå÷åííÿ, àäîïòîâàíèé ïåðåêëàä ÿêèõ ïîäàºìî ó ïðèì³òêàõ.

125 ßêèìè íàñïðàâä³ áóëè âçàºìîâ³äíîñèíè ì³æ ñàíäîìèðñüêèì âîºâîäîþ ³ Àâãóñòîì III
äîêëàäíî íåâ³äîìî, âî÷åâèäü ó ÷àñ³ âîíè çàçíàëè ïåâíî¿ åâîëþö³¿. Â³äîìî, ùî ß. Òàðëî äîâãèé
÷àñ çàëèøàâñÿ ïðèõèëüíèêîì Ñòàí³ñëàâà Ëåùèíñüêîãî, íàâ³òü ï³ñëÿ ïðîãîëîøåííÿ Àâãóñòà III
êîðîëåì Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿. Çîêðåìà, ó ëèñò³ â³ä 14 âåðåñíÿ 1734 ð. äî ïàïè Êëåìåíòà XII ß. Òàðëî
íàçèâàº íîâîãî êîðîëÿ óçóðïàòîðîì (Estreicher K. Bibliografia polska. T. XXXI. S. 37). Ïðîòå ç³
çì³ñòó çàïîâ³òó âèïëèâàº, ùî âîºâîäà äîâ³ðÿâ êîðîëåâ³: î÷åâèäíî äî 1750 ð. ñòàâëåííÿ ß. Òàðëî
äî Àâãóñòà III ìóñèëî çì³íèòèñÿ.

126 ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 8–19 (âèòÿã), 2–7 (êîï³ÿ).
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ÄÎÊÓÌÅÍÒ

1750 ð., ñ³÷íÿ 5. Ëþáë³í. –
Âèòÿã ç àêòîâî¿ êíèãè Ëþáë³íñüêîãî ´ðîäñüêîãî ñóäó âïèñó

òåñòàìåíòà ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè ßíà Òàðëà, óêëàäåíîãî òîãî æ äíÿ
â Îïîë³ Ëþáåëüñüêîìó

Actum in castro lublinensi feria secunda pridie festi Sanctorum Trium Regum anno Domini
millesimo septingentesimo quinquagesimo.

Ad officium et acta p[rae]sentia castrensia capitanealia lublinen[sia] personaliter veniens
g[enero]sus Josephus Zieleniewski, obtulit et ad acticandum eidem officio porrexit infrascriptum
testamentum seu dispositionem ultimae voluntatis, per*1 olim ill[ustr]em m[a]g[nifi]cum
Joannem Tar³o, palatinum sandomirien[sem], confectum et conscriptum, manibus tam ejusd[em]
testatoris, quam et certorum amicorum proprijs subscriptum, sigillisq[ue] genuinis communitum,
infra acticandum. Cujus tenor sequit[ur] ejusmodi:

W Imie BOZE Amen.
£asce wszehmog¹cego Boga Stworzyciela y Pana naszego, ktory iest pierwszym pocz¹tkiem

y ostatnim koñcem naszym, nieskoñczone od lichego stworzenia nalez¹ dziêki, kiedy swiêta
opatrznoœæ y mi³osierdzie Jego raczy nêdznego y swiatowemi rzeczami zak³uconego cz³owieka
swiat³em niebieskim dotkn¹æ y oswiciæ, aby chociaz ieszcze przy si³ach // (àðê. 8 çâ.) y dobrym
zdrowiu mog³ siê nad krotkoœci¹ y niepewn[o]sci¹ ¿ycia a nad pewnoœci¹ œmierci y po niey
nastêpui[¹]cey wiecznoœci wczesnie zreflektowaæ. Z takowych bowie[m] od Pana Boga
natknionych myœli, ¿e tu nie mamy mieszkalnego miasta y mieysca, ze pulvis revertet in
terram suam et spiritus redibit ad Deum, qui fecit illum*2, ze grub ieden domem iest na d³ugie
wieki dl[a] prochow naszych a oyczyzna niebieska wiecznym ies[t] dusz naszych nieœmiertelnych
przybytkiem, ¿e nic pew[niey]szego nad œmieræ a nic niepewnieyszego nad zycie. Z takowych
rozwag idzie naypr[z]od, ¿e bacz¹cy cz³owie[k] o wiecznym zbawieniu swey duszy, a ¿eby
Boga sw[ego] nie utraci³ na wieki, skutecznie za ³ask¹ Bosk¹ p[o]mysliæ musi, potym staraæ siê
pilno y aby dobr docze[snych] zazywai¹c niepostrada³ wiecznych, y aby to co d³ug[¹] prac¹
y ze znoiem podsciwie naby³, tak przy zdrowy[m] rozumie rozporz¹dzi³, ¿eby fortuny na ten
koniec, [na] ktory da³ i¹ Pan Bog, to iest na chwa³ê Bosk¹ y na [oy]czyzny po¿ytek, na
krewnych [y] pod³ug prawa natury, y pod³ug dobrey z uwag¹ woli, na blizniego chrzesci[an]ski
ratunek y na insze dobre y chwalebne u¿ycie ob[ro]cone zosta³y. Kiedy y mnie wiêc Bog
litosciwy daæ [ra]czy³ tê ³askê, ze y przy tych z rêki Jego przenayswiêts[zey] zdrowia mego
si³ach, reflektui¹c siê na niewiadom[y] nikomu ¿ycia tego znikomego koniec y na one s³o[wa]
Pana y Zbawiciela mego, a to coœ zebra³ czyie bêdzie, mam z prowidencyi Boskiey sposobnoœæ
czasu, abym fortunê moi¹ ruchom¹ y nieruchom¹ mog³ rozw[a]znie, godziwie y prawnie
dysponowaæ.

Dla tego ia, J[an] hrabia z Têczyna Tar³o, wojewoda sandomirski, ge[ne]ra³ ziem podolskich,
kamieniecki, latyczowski, m[ed]ycki, sokalski, jasielski etc. starosta, genera³ lieut[y]nant woysk
koronnych, cheffe y kommendan[t] // (àðê. 9) regimentu pieszego ³anowego jego krolewskiey

*1 Ñëîâî per ïîìèëêîâî íàïèñàíå äâ³÷³.
*2 pulvis revertetu in terram suam et spiritus redibit ad Deum, qui fecit illum – ïîðîõ ïîâåðòàºòüñÿ

ó ñâîþ çåìëþ ³ äóøà ïîâåðíåòüñÿ äî Áîãà, ÿêèé ¿¿ ñòâîðèâ
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moœci y Rzeczypospolitey, kawaler orderu or³a bia³ego, zdrowy na ciele y umysle, z dobrym
rozmys³em y rad¹ przyiaci¹³ moich, niechc¹c zaniedbaæ ani omieszkaæ nic tego wszytkiego, co
chrzesciañskiemu podsciwemu cz³owiekowi przystoi, tak¹ dyspozycy¹, porz¹dek y testament
ostatniey woli moiey umysli³em uczyniæ, iak iu¿ teraz czyniê, umarzai¹c, w niwiecz obracai¹c y
kassui¹c inne wszytkie testamenta1 y dyspozycyê, w roznych odemnie okazyach przedtym
uczynione, iako y roboracyê onych, w iakimkolwiek znaydui¹ce siê grodzie. Ten tylko, albo
ie¿eliby by³ poznieyszy, pro firmo et valido*3 mieæ chc¹c y nizey napisane codicillos*4, ktore
pod teraznieysz¹ roboracy¹ podaiê, praecustodiendo*5 sobie, ¿e iako przyczynienie,
umnieyszenie, odmianê lub melioracy¹ tego testamentu sobie zachowuiê. Tak codicilli*6,
ktore y posledni przydane bêd¹, toz robur y têz moc mieæ powinny, co y ten testament tym
nizey opisanym sposobem.

Nayprzod, kiedy wed³ug woli Bo¿ey, ktor¹ ze wszelk¹ nalezyt¹ chrzesciansk¹ rezygnacy¹
y z gotowosci¹ zupe³n¹ na dekret Boski adoruiê, przyidzie koniec dni moich, iako w swiêtey
wierze katolickiey rzymskiey urodzony iestem y ¿yiê, tak oswiadczam siê przed wszystkie
skrytoœci serca wiedz¹cym Bogiem, ze w teyze wierze swiêtey chcê umierac y zmartwystania
oczekiwam. Teraz zaœ Bogu mi³osierdzia y nad grzysnikami pe³nemu Jezusowi Chrystusowi,
Odkupicielowi y Zbawicielowi memu, y przyczynie Panny Przenayswiêtszey Maryi,
wielow³adney konai¹cych Patronce, Anio³om y Swiêtym Pañskim patronom moim, w
szczegulnoœci swiêtym Janowi, Jozefowi, Kazimierzowi, // (àðê. 9 çâ.) Stanis³awowi,
Franciszkowi, Antoniemu, Barb[a]rze, Janowi Nepomucenowi, Klemensowi, nadanemu
patronowi od swiêtey stolicy apostolskiey y wszytki[m] swiêtym, do ktorych kiedy pobo¿ne
westchnienie mia³em y dalsze ¿ycie moie, y ostatni¹ ¿ycia mego polecam g[o]dzinê.

Po wyiœciu zaœ ducha mego cia³o moie, iak[o] z ziemi wysz³o, tak ziemi go oddaiê, y aby bez
wszelkiey pompy swiatowey pogrzebione by³o, nayukochanszey ma³z¹nki moiey y exekutorow
tego te[sta]mentu upraszam, do ktorey to pompy aby y okazyi n[ie] by³o. Naznaczam mieysce
na spoczynek wieczny ci[a³a] mego w Opolu2 w kosciele oycow piarow, ktorym klasztor na
chwa³ê Boz¹ wymurowa³em, et dotem*7 dla nich fundationis*8 y na szpital auxi ac jus
pat[ro]natus eisdem cessi*9, dok¹d y wszytkie relikwie, obr[azy] swiêtych Pañskich y
bibliotekê3 moi¹ leguiê, sp[o]dziewai¹c siê, ¿e tam i zona moia ukochana [miey]sce sobie
wiecznego po nayd³uzszym day Boze z[yciu] odpoczynku obierze4.

Ad suffragia*10 duszy moiey pieniêdzy, co siê zostanie y z summ, ad pia leg[ata]*11

naznaczonych, a od summ, nizey rozpisanych, excipowanych, raz po wyisciu ducha z cia³a
mego [nay]ukochansza zona moia y exekutorowie dysp[o]nowaæ mai¹ summy. Nayprzod, na
wszytkie [ko]œcio³y reformackie, in Regno*12 znaydui¹ce siê, do [ka]zdego po tysi¹cu z³otych
polskich5 y po dwa wo³y, a na bernardyñskie w samey Polszcze wiêksz[e] po z³otych polskich
piêæset, a na mnieysze party[ku]larze po z³otych polskich sto6. Do Czêstochowy order bogaty,

*3 pro firmo et valido – ÿê ïðàâîìî÷íèé ³ ä³éñíèé
*4 codicillos – êîäèöèëè (ðîçïîðÿäæåííÿ îñòàííüî¿ âîë³)
*5 praecustodiendo – çàáåçïå÷óþ÷è
*6 codicilli – êîäèöèë
*7 et dotem – ³ íàäàâ
*8 fundationis – ôóíäàö³¿
*9 auxi ac jus patronatus eisdem cessi – äîäàâ ³ ïðàâî ïàòðîíàòó ¿ì æå â³äêàçàâ
*10 ad suffragia – íà â³äìîëþâàííÿ
*11 ad pia legata – íà ïîáîæí³ çàïèñè
*12 in Regno – â êîðîë³âñòâ³
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szeœæ dzia³ wiêkszych spizowy[ch] z herbami memi y inskrypciami pro fide, reg[e] et lege*13,
szeœæ tak¿e dzia³ zelaznych wiêkszy[ch] // (àðê. 10) y pieniêdzy czerwonych z³otych dwieœcie.
Do Sokala do oycow bernardynow wszytkie insze, procz wyzey wyrazonych y procz szesciu
zelaznych, ktore przy zamku krasiczyñskim, aby zostawa³y, naznaczam, wszytkie mowiê inne,
tak spizowe, iako y zelazne dzia³a y pieniêdzy czerwonych z³otych dwieœcie. Z dobr podolskich
na koœcio³y kamienieckie, latyczowski y okopski, aby zaraz dziesiêæ tysiêcy czyli pieniêdzmi
zap³acono, czyli zbozem lub legominami oddano y podzielono. Na warszawskie koœcio³y, na
msze y na ubogich takze dziesiêæ tysiêcy z Radzieiowic7, aby czyli pieniêdzmi wyp³acono,
czyli takze krescency¹ oddano y podzielono. Do Lublina, Kazimirza, Solca na koscio³y y
szpitale itidem simili modo*14 dziesiêæ tysiêcy z dobr opolskich naznaczam. Do Lwowa, do
Jaros³awia, na Piasek y do Przemysla na klasztory y szpitale, tak¿e do koscio³ow kollacyi
moiey specialiter*15 do Tulig³ow, Rokitnicy, Krasiczyna podobn¹z summê z dobr przemyskich,
azeby czyli gotowizn¹, czyli legominami oddano y podzielono, naznaczam y ordynuiê. Do
Krakowa pro mendicantibus*16 dwochletnia intrata ze Skomelney oddana byæ ma. A do
szpitalow krakowskich donacy¹ z Skomelney uczyniæ deklaruiê. Do Sandomierza na exekwie y
ubostwa do dyspozycyi ieymoœæ panny xieni sandomirskiey, siostry moiey nayukochañszey
dziesiêæ tysiêcy z dobr turskich naznaczam. Ktore to summy po dziesiêæ tysiêcy, zwyz
legowane, z dobr czyli gotowizn¹, czyli krescenciyami, iako siê wyrazi³o, oddane byæ mai¹ce,
nie nalez¹ do summy wyrazoney, ktore ad pia legata*17 naznaczam y zapisuiê, y do gotowizn,
ktore zostai¹, ale z dobr zk¹d // (àðê. 10 çâ.) gdzie naznaczone y wyp³acone y oddane modo
suprasc[ripto]*18 byæ powinny, procz zaœ tey summy dziesi¹tka ty[siê]cy z³otych polskich,
do Sandomirza naznaczoney. S[um]mam*19 piêdziesi¹t tysiêcy z³ozych polskich, ut infra*20,
[le]guiê, aby od niey punktualnie corocznie prowen[t] in suffragia animae*21 y na szpitale do
dyspozy[cyi] swoiey odbiera³a jeymoœæ panna xieni sandom[ir]ska, ktorey y dalsze
dysponowanie t¹z sum[m¹] za dusze rodzicow naszych, braci y siostr naszych omni meliori
modo*22 zostawuiê.

A Bogu oddawszy co [Bo]gu, nayiaœnieyszym krolestwu jch mosciom Augus[towi]
Trzeciemu y Maryi, krolowey polskiey, panstwu m[emu] mi³oœciwemu, przy nayiasnieyszym
majestatam jch pok³onie y pozegnaniu, iako nayiaœnieyszym jch anteces[sorom], tak im
statecznie dochowan¹ wiernoœæ y prawd[ziw¹] az do zgonu zyczliwoœæ pañskiey ich y
wdziêczney [po]lecai¹c pamiêci, upraszam y aby na famili¹ moi[¹] [byæ] statecznie ³askawi
raczyli, y aby testament ten [y] wszytko co w nim iest w ³askê mi³osciw¹, opiekê [y w] sw¹
obronê krolewsk¹ mi³osciwie przyieli a [po]wazn¹ protekcy¹ swoi¹, kiedy bêdzie potrzeba, do
dop[ro]wadzenia ostatniey woli moiey, w tym testamencie [wy]razoney, skutecznie iako osobliwi
protektorowie dop[omodz] raczyli. A ¿e sami nayiaœnieysi pañstwo, oblonge majores curas,

*13 pro fide, rege et lege – “çà â³ðó, êîðîëÿ ³ ïðàâî” (äåâ³ç Îðäåíó Á³ëîãî Îðëà)
*14 itidem simili modo – òàêîæ ïîä³áíèì ñïîñîáîì
*15 specialiter – ñïåö³àëüíî
*16 pro mendicantibus – äëÿ æåáðàê³â
*17 ad pia legata – íà ïîáîæí³ çàïèñè
*18 modo suprascripto – ñïîñîáîì âèùåîïèñàíèì
*19 summam – ñóìó
*20 ut infra – ÿê íèæ÷å
*21 in sufàragia animae – íà âèìîëþâàííÿ äóø³
*22 omni meliori modo – ÿêíàéêðàùèì ñïîñîáîì
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immediate*23 do utrzymania testam[en]towych tych moich dyspozycyi wdawaæ siê nie bêd[¹],
[u]praszam zatym jego krolewskiey moœci, pana mego [mi]³osciwego, azeby zaraz raczy³ iednego
z tych prot[ekto]row y exekutorow, ktorych nizey wyrazê, z swoiey strony krolewskiey
naznaczyæ, authoryzowaæ y [one]mu regio diplomate*24 zleciæ, aby jmieniem y powag¹ jego
krolewskiey moœci iako naypierwszego te[sta]// (àðê. 11)mentu tego opiekuna y protektora
wszytkie w nim wyrazone na chwa³e Boz¹ dyspozycyê, poki swego doskona³ego skutku nie
wezm¹, in omnibus ac singulis foris et subselijs*25 utrzymywa³8. Do czego iako zonê moi¹
partykularnie y obliguie, y obowi¹zuiê, tak one przy possessyi trzechletniey dobr, roboracy¹
teraznieyszego testamentu stwierdzoney y assekurowaney, konserwuiê y konserwowan¹ mieæ
chcê, pok[i] iey in omnibus punctis non satisfi[c]et praesenti dispositioni testamentariae*26,
aby y na prawo z tych ze intrat mieæ mog³a sufficiency¹.

Oyczyznie tudziez moiey, nad ktor¹ nic kochañszego na swiecie y w zyciu zaden podsciwy
cz³owiek mieæ nie powinien, iakom zawsze stara³ siê wiernie y zyczliwie s³uzyæ, tak z tym
testamentem prawdziwie zyiê y umieram, ze ¿adnego cz³owieka miêdzy wszytkiemi temi
doczesnemi szczêœciami nie rozumiem byæ na swiecie szczêsliwszego, iako tego, ktory zycie
swoie ca³e ³ozy na Rzeczypospolitey us³ugi, ktory jey wiary y mi³osci statecznie dochowuie,
ktory na to mog³ sobie zarobiæ, aby jmie jego mog³o byæ w d³ugiey y wdziêczney w oyczyznie
u przysz³ych potomkow pamiêci. Day ze wiêc mi³osier[d]ny Boze, aby y ca³a, poki i¹ Bog
chowac bêdzie, familia moia y sukcessorowie moi w tey oyczyznie wiarê swiêt¹ y wolnoœæ,
przyk³adem przodkow jch utrzymui¹c, y swoi¹ pe³nili powinnoœæ, y na dobre zawsze w tym
onym krolestwie sobie usi³owali zarobiæ jmiê. Komu siê zaœ kiedykolwiek po moiey œmierci
podobno przytrafi³o by ten czytaæ testament, iedne tyz prawdziwey moiey ku oyczyznie
mi³oœci po d³ugim w tey Rzeczypospolitey doswiadczeniu na pami¹tke onemu rycerskiemu
sta// (àðê. 11 çâ.)nowi zostawuiê przestrogê: cavete posteri ne libertas [li]bertate*27, a
bardziey licentia pereat*28, czego niechay y m[oie] nie doczekai¹ prochi, a iako sam z ³aski
Pana Bog[a] w tey ¿y³em wolnoœci, y one ca³emi utrzymywa³e[m] si³ami, tak tey ³aski y dobroci
stanow Rzeczypospo[li]tey spodziewaæ mi siê godzi, y o ni¹ pokornie upr[a]szam, ¿eby ten
ostatniey woli moiey testament, i[e]zeliby kiedy mia³ in interpretationem vel dubium
[vo]cari*29, czego siê nie spodziewam, wszelkiey Rzeczyposp[o]litey subsellia*30 skutecznie
utrzymywaæ raczyli y [tê] moiê liberam voluntatem*31 y dobrowoln¹ przy zdr[o]wym umyœle
dyspozycy¹ gwa³ciæ nie chcia³y y nie doz[wo]li³y.

Iako zaœ po Bogu y oyczyznie nic milszego w ty[m] zyciu doczesnym nie mam nad moi¹
nayukochañsz[¹] ma³z¹kê Zofi¹ z Krasinskich Tar³ow¹, ktorey st[a]teczney mi³oœci ca³y czas
po¿ycia mego zawsze nieu[stan]nie doznawa³em, ktora nietylko ¿e mi nigdy ¿adn[ey] do
iakiegokolwiek nieukontentowania nie da³a, ale tez cnotami y rozumem swoim wielk¹ y
prawdziw¹ [za]wsze podpor¹, ozdob¹ y pociech¹ moi¹ by³a. Tak pr[zy] ostatnim, kiedykolwiek

*23 oblonge majores curas, immediate – òóò: çàéíÿò³ âàæëèâ³øèìè ³íòåðåñàìè, áåçïîñåðåäíüî
*24 regio diplomate – êîðîë³âñüêèì äèïëîìîì
*25 in omnibus ac singuli foris et subseliis – íà óñ³õ ³ êîæíîìó ôîðóìàõ òà ñóäàõ
*26 in omnibus punctis non satisficet praesenti dispositioni testamentariae – â óñ³õ ïóíêòàõ íå

çàäîâîëüíÿòü òåïåð³øí³ òåñòàìåíòîâ³ ðîçïîðÿäæåííÿ
*27 cavete posteri ne libertas libertate – ïàì’ÿòàéòå íàñòóïíèêè íå ñâîáîäà ñâîáîäó
*28 licentia pereat – ñâàâîëÿ ãóáèòü
*29 in interpretationem vel dubium vocari – â ³íòåðïðåòàö³¿ àáî ïîäàâàòè ó ñóìí³â³
*30 subsellia – ñóäè
*31 liberam voluntatem – â³ëüíó âîëþ
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wola Boza nas roz³¹czy, p[o]zegnaniu moim przy serdecznym naykochansz[ey] dobrodzieyce
moiey podziêkowaniu za wszelkie iey dla mnie starania, za szczery y zawsze iednostay[ny]
affekt, o pamiêæ na zobopolne moie iednostaynie z[a]wsze ku sobie serce y na ratunek
duszy moie[y], jey po moiey upraszai¹c smierci konserwacy¹, t[ey]¿e nayukochanszey y
naymilszey zony moiey circ[a] jura communicativa*32 przy zapisach y do¿ywoci[u]
Opolszczyzny9 ninieyszym testamentem ostrzegam y waruiê, ktor¹ to Opolszczyznê ab
omnibus o[ne]// (àðê. 12)ribus anterioribus*33 uwalniam, y zeby summa pierwszey zony
moiey, y posazna y z dobr neyburskich10 podniesiona, na Opolu zapisana, pod dozywociem
moim zostai¹ca, z summ innych rekompensowana y z Opolszczyzny zniesiona by³a. Mieæ
chcê tak, ¿eby nayukochansza zona moia zapisanego sobie na Opolu dozywocia bez
naymnieyszey prepedycyi y od kogozkolwiek pretensyi spokoynie zazywa³a. Tey¿e zaœ
naymilszey ma³z¹ki moiey przez wszelk¹ miloœæ nasz¹ upraszam, aby do exekucyi tego
testamentu mego wszelkim sposobem y ca³emi dopomog³a si³ami y zeby z summ wszytkich,
na dobrach roznych bêd¹cych, po smierci moiey zaraz przez po³owê albo wypusci³a, albo
od tey¿e po³owy prowizyê z prowentow odda³a, pro legatis*34, a po trzechletniey possessyi
dobr, ktore, oprocz Opolszczyzny, nie podpadai¹ do¿ywociu, altera medietas pro ijsdem
legatis*35 oddana byæ ma.

Obowi¹zku y wdziêcznosci moiey prawdziwym przyiacio³om moim s³owy tu dosyæ wyraziæ
nie mogê, wszystkich z ostatnim tym winnych im odemnie dziêk oswiadczeniem zegnam, y
podobney ich przed Bogiem oddaiê siê pamiêci. Obieram ¿aœ za opiekunow y protektorow
testamentu tego y fundacyi moich jegomoœci xiêdza podkanclerzego koronnego, xi¹zêcia
iegomosci Hieronima Radziwi³³a, podczaszego wielkiego Wielkiego Xiêstwa Litewskiego, tak
za opiekunow, iako y exekutorow jegomoœci pana Jerzego Mniszcha, marsza³ka nadwornego
koronnego, jegomoœci pana Wielopolskiego, koniuszego koronnego, jchmoœciow xiêzy
Ignacego y Stanis³awa Konarskich, ktorzy, osobliwie jasnie wielmozny jegomoœæ podkanclerzy,
iako ich succedanci we wszytkich punktach, iako wielcy ludzie y przysiêgli // (àðê. 12 çâ.)
senatorowie, aby we wszelkich subselliach ten moy p[ro]tegant*36 testament y dopomagali
ad manutentione[m] et auxesim*37 nizey opisanych fundacyi, conscientia[s]*38 jchmosciow
obliguiê y ka¿demu z nich moc czyl[i] dochodzenia y windykowania, gdzie tylko de jur[e]*39

byæ mo¿e, daiê y zapisuiê na powinnoœæ chrzescia[n]sk¹. Oraz pilno proszê, aby te wszytkie
rzeczy tak, ia[k] s¹ w teraznieyszym testamencie moim wyrazni[e] opisane y rozporz¹dzone, z
takow¹ usilnosci¹ do s[ku]tku zupe³nie przyprowadziæ raczyli, iakoby tez p[o] œmierci swoiey
ich ostatniey woli exekucy¹ radzi w[i]dzieli, gdyz ten d³ug iednakowo wszyscy Panu Bog[u]
zap³aciæ iesteœmy powinni.

Fortunê po œmierci s[wiê]tey pamiêci matki moiey zasta³em inonerowan[¹] [za]pisami y
d³ugami na exdotacy¹ y zap³acenia posa[gu] siostrom moim, oprocz tedy co zapisa³a matka
mo[ia] mnie y swiêtey pamiêci bratu memu Hieronim[owi], zapisa³a starszey corce Annie
Cetnerowey, woiew[odzi]ny smoleñskiey, sto dwadziescia tysiêcy na S[zcze]karkowie cum

*32 circa jura communicativa – çã³äíî ïðàâà âîëîä³ííÿ äðóæèíîþ ï³ñëÿ ñìåðò³ ÷îëîâ³êà
*33 ab omnibus oneribus anterioribus – ç óñ³õ äàâí³øèõ çîáîâ’ÿçàíü
*34 pro legatis – íà ëåãàö³¿
*35 altera medictas pro iisdem legatis – ³íøà ïîëîâèíà íà ò³ æ ëåãàö³¿
*36 protegant – áîðîíèëè
*37 ad manutentionem et auxesim – äëÿ îõîðîíè ³ ï³äòðèìàííÿ
*38 conscientias – ñóìë³ííÿ
*39 de jure – ç ïðàâà
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attinentijs*40, zaci¹gne³a by³a y d³ug[u] na Skokow u jegomoœci pana £epkowskiego
szesdz[ie]si¹t tysiêcy. Te summy po œmierci matki moi[ey] znios³em, podop³aca³em posagow
y addytament[u] po osmdziesi¹t tysiêcy doda³em siostrom moi[m]11, wyderkafy wszytkie
poznosi³em, d³ugi po matce [y] bracie moim pop³aci³em, takze ad minimum*41 czter[y]kroæ sto
tysiêcy deportowa³em d³ugu z tey fortuny. Teraz d³ug tylko summy posazney przesz³ey zony
moiey y podniesiona summa z dobr neyburs[kich] zostaie siê na tych dobrach y co siê zapisa³o
koscio³owi opolskiemu. Ktore to summy, iakom // (àðê. 13) iu¿ wyrazi³ przeniesione na insze
dobra albo z inszych summ zap³acone byæ powinny, aby non praepediant*42 do¿ywociu
zony moiey. Po skoñczeniu trzechletniey possessyi zonie moiey ostrzezoney, maiêtnoœæ tursk¹
a po do¿ywociu, day Bo¿e iak nayd³uzszym, y maiêtnoœæ opolsk¹, iako patronimicam
substantiam*43 zostawuiê successoribus sangvinis in stirpes*44, siestrzencom i siestrzenicom
moim, osobliwie prosz¹c, a¿eby ieymoœæ pani genera³owa Lewendalowa y jey sukcessorowie
¿adney krzywdy nie mieli, bo jey affekt y wdziêcznoœæ statecznie przez ca³e ¿ycie uznawa³em.
Obligui¹c tudziez, aby pa³ac, ktory wiêcey niz na sto tysiêcy miê kosztowa³, komu siê dostanie,
konserwowa³ y fundacy¹ koscieln¹ utrzymowaæ raczy³. Przy tym zas pa³acu portrety familij
domu zawsze pro memoria*45 zostawaæ mai¹.

A co siê tycze quaesitam fortunam*46, tak i¹ disponuiê y tey wagi mieæ chcê, iakoby
seorsivis transactionibus*47 ka¿da rzecz w grodzie zeznana by³a.

A nayprzod maiêtnoœæ celeiowsk¹, iako mam sobie przez donacy¹, od jegomoœci pana
Karola Tar³a, kasztelana lubelskiego, starosty stêzyckiego, zeznan¹, nabyt¹, tak synowi jego
Jêdrzeiowi Tar³owi retro*48 donacy¹ uczyniæ deklaruiê, iako czyniê praesentibus*49, y summy
wszystkie, ktore z tey maiêtnosci deportowa³em, ceduiê temuz jegomosci panu Jêdrzeiowi
Tar³owi et ejus successoribus*50, pa³acyk warszawski y rezydency¹ grodzinsk¹ daiê, daruiê y
rezygnuiê. Dziesiêc tysiêcy do kaplicy Borkowskich na tych dobrach zapisuiê y tak od tey
summy wyderkaf, iako et seorsive*51 do koscio³a oycow reformatow kazimirskich, aby po
tysi¹cu z³otych corocznie z pomienionych dobr // (àðê. 13 çâ.) Celejowa in perpetuum*52

p³acone by³y tegoz jegomosci pana Andrzeia Tar³a, kasztelanica lubelskiego, y jego
sukcessorow conscientiam*53 obliguiê, rownie obowi¹zui¹c quoqunq[uo] ti[tu]lo*54

possessorow dobr Celeiowa cum attinentijs*55.

*40 cum attinentiis – ç ïðèëåãëîñòÿìè
*41 ad minimum – ùîíàéìåíøå
*42 non praepediant – íå ïåðåøêîäæàþòü
*43 patronimicam substantiam – áàòüê³âñüêå ìàéíî
*44 successoribus sangvinis in stirpes – ñïàäêîºìöÿì êðîâíèì â ðîä³
*45 pro memoria – äëÿ ïàì’ÿò³
*46 quaesitam fortunam – îñîáèñòî íàáóòîãî ìàéíà
*47 seorsivis transañtionibus – îêðåìèìè óãîäàìè
*48 retro – íàçàä
*49 praesentibus – òåïåð³øí³ìè ÷àñàìè
*50 et ejus successoribus – òà éîãî ñïàäêîºìöÿì
*51 et seorsive – ³ îêðåìî
*52 in perpetuum – íàçàâæäè
*53 conscientiam – ñóìë³ííÿì
*54 quoqunque titulo – áóäü-ÿêîãî ðîäó
*55 cum attinentiis – ç ïðèëåãëîñòÿìè
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Jegomoœci p[a]nu Adamowi Tar³owi, staroscie goszczynskiemu, iako [za] konsensem jego
krolewskiey moœci pana mego mi³oœciweg[o] Augusta Wtorego uczyni³em cessy¹ lubo sekretnie
gener[al]stwa podolskiego y starostwa kamienieckiego y latyczewsk[iego], ¿eby dopiero po
œmierci moiey mog³ byæ securus suae possessionis*56, tak oswiadczy³em siê swiêtey pamiêci
krolowi jego mosci y teraznieyszego nam szczêsliwie panui¹ce[go] uprasza³em y nie w¹tpiê po
dobroci y sprawiedliwoœci pan[a], ze ta cessya, omni meliori modo*57 uczyniona, swoy miec
b[ê]dzie walor. Iako tudziez od pocz¹tku erigowania regi[men]tu pieszego ³anowego tenze
iegomoœæ pan Adam Ta[r³o], starosta goszczyñski, by³ aktualnym kapitanem, od l[at] iu¿
kilkunastu pu³kownikiem, a tak w¹tpiæ nie powi[nie]nem w tey¿e sprawiedliwoœci iego
krolewskiey moœci, [pana] mego mi³oœciwego, ¿e po smierci moiey z szeffem tegoz [re]gimentu
determinowany bêdzie, ile ¿e na kilkakro[æ] sto tysiêcy na utrzymanie tego regimentu
spendo[wa]³em a retentow na milion y kilkakroæ sto tysiêc[y] na ³anach po woiewodztwach
zosta³o. Takze, zeby dot[rzy]ma³ tegoz regimentu Kazimierzowi Tar³owi, synowi swoiemu. Do
tego Minkowiec12, Kalusa y Kapuœcia[n]13, iako mia³em donationis*58 assekuracy¹ od swiêtey
p[a]miêci jegomosci xiêdza Bart³omieia Tar³a14, bis[ku]pa poznañskiego, a potym przez Jana
Tar³a15, takze [bi]skupa poznanskiego, tych¿e dobr uczynion¹ in per[so]nam mei*59 donacy¹,
tak, rekompensui¹c wdziêczn[oœæ] ich, sukcessori*60 tych dobr pro re*61 syna starszego
ieg[o]mosci pana starosty goszczyñskiego retro*62 donacy¹ // (àðê. 14) praesentibus*63

czyniê y uczynic deklaruiê, oraz y summ, ktore deportowa³em y na reparacy¹ dobr pomienionych
erogowa³em, ceduiê y ustêpuiê. M³odszemu zaœ Pêkoszow y Wol¹ Pêkoszowsk¹16 rezygnuiê
y donacy¹ zeznac deklaruiê. Temuz Kazimierzowi Tar³owi pa³ac lubelski z officynami daiê y
daruiê, a trzeciemu naym³odszemu summy, na Radzieiowicach y Mszczonowie17 nabytê y na
reparacy¹ onych expensowane, ceduiê y ustêpuiê.

A ¿e nie przychodzi do uczynienia fundacyi generalnego szpitalu krasiczynskiego y do
uczynienia fundacyi dobr krasiczyñskich na ten¿e szpital wed³ug woli y postanowienia mego,
tu zaraz nizey immediate*64 opisanego, to iest ¿e umys³ sta³y y nieodmienny z ³aski natchnienia
Ducha Swiêtego od wielu lat swizey zawzdy u mnie vigebat*65 pamiêci, a¿eby znaczn¹ pro
posse*66 uczyniæ fundacy¹, non ad fastum*67, ale na potrzebne wy¿ywienie ubostwa, ktorzy w
miast[ach] po ulicach cum dedecore*68 chrzesciañstwa y zgorszeniem wszystkich narodow.
Iedni z ubostwa y nêdzy, drudzy ze swawoli y niechc¹c sobie krwawo kawa³ka chleba zarobiæ
na ¿ebranie siê udali, inni od m³odoœci siê do tego przyuczai¹c, iuz w dalszych leciech do
¿adnego rzemios³a y pracy przyuczaæ siê niechc¹. A zatym mysli³em zawzdy o generalnym
szpitalu, nietykai¹c na tê fundacy¹ patronimicam fortunam*69, sukcessorom i¹ zostawui¹c,

*56 securus suae possessionis – ñïîê³éíèé ñâîãî ïîñ³äàííÿ
*57 omni meliori modo – ÿêíàéêðàùèì ñïîñîáîì
*58 donationis – äîíàö³¿
*59 in personam mei – íà ìîþ îñîáó
*60 successori – ñïàäêîºìöþ
*61 pro re – ñòîñîâíî
*62 retro – íàçàä
*63 praesentibus – òåïåð
*64 immediate – áåçïîñåðåäíüî
*65 vigebat – áóâ ÷èííèì
*66 pro posse – ïî ìîæëèâîñò³
*67 non ad fastum – íå äëÿ õâàñòàííÿ
*68 cum dedecore – ç ãàíüáîþ
*69 patronimicam fortunam – áàòüê³âñüêå ìàéíî



406

Îêñàíà Â²ÍÍÈ×ÅÍÊÎ

krasiczynsk¹ maietnoœæ18, przezemnie nabyt¹, y z krolewszczyznami w ziemi przemyskiey, y
ktorych ieszcze nabyæ sobie z[y]czy³, applikowaæ do tey fundacyi, y wszystkie moie summy,
na milion kilkakroæ sto tysiêcy wynosz¹ce, na ni¹ ³ozyæ, dobra przykupowaæ, fabryki
stanowiæ y manufaktury wprowadziæ, ale, ¿e breves dies nostri, nescimus diem neq(ue)
horam, non immutando*70 za zycia mego pierwszey moiey intencyi, powtorn¹, in casu*71

moim ante // (àðê. 14 çâ.) solidatum opus*72 smierci, ta, ktora mi siê zdaie ³atwieysza, czynie
praesentibus*73 dyspozycy¹.

Nierachui¹c tedy sum[m], co mia³em zapisanych od matki moiey, cum*74 posagi siostrom
y addytamenta posp³aca³, wyderkafy z Tu[r]ska y Opola poznosi³, bo to successoribus
sangvinis i[n] tres stirpes*75, od trzech siostr id¹cym, zarown¹ ut supra expressum*76

zostawuiê, ale tylko rachui¹c proprio partu, quaesitam substantiam*77, iako to na Krasiczynie
dw[a]kroæ sto tysiêcy z³otych, na starostwie medyckim od jegomosci xsiêdza £aszcza19

mnie cedowane trzyd[zie]sci tysiêcy, u xsi¹zêcia jegomosci Radziwi³a, podczasz[ego]
wielkiego Wielkiego Xiêstwa Litewskiego, na dobrach [s³u]ckich y starostwie przemyskim
milion sto trzyd[zie]sci tysiêcy z³otych, u jegomosci pana podskarbiego wielkiego koronnego
pozyczanych iemu dwakroc [sto] osmdziesi¹t tysiêcy z³otych, na Koniecpolu u xi¹zê[cia]
iegomosci Lubomirskiego, podstolego koronnego, za[pi]sane pozyczane jemu sto tysiêcy
z³otych, u jaœn[ie] wielmoznego jegomoœci pana hetmana polne[go] koronnego mediante
inscriptione debitorea su[m]ma*78 piêdziesi¹t tysiêcy, u sukcessorow wiszniowiec[kich]
dane in obligationem*79 Czarnego Ostrowa y Orzec[ho]wiec20  czterykroæ sto tysiêcy z³otych,
summê, wra[z] z³¹czon¹, dwa miliony sto dziewiêdziesi¹t tysiê[cy] verae quaesitae
substanciae*80 wynosz¹c¹, ktorey tako[w¹] czyniê dyspozycy¹ y do wype³nienia oney
zonê [mo]iê iako naypierwsz¹ opiekunkê testamentu i drugich do³ozyc protektorow y
opiekunow y exekutor[ow] obliguiê.

In supplementum*81 szpitalow lwowskic[h] ad dispositionem*82 teraznieyszego lub
succedanci [je]gomosci xiêdza arcybiskupa lwowskiego circa a[tten]// (àðê. 15)dentiam*83

kapitu³y y miasta, zeby ubogich po ulicach lez¹cych zbierano, okrzywano, prowidowano et
sub custodia*84 trzymano, zeby scandalum in christianitate*85 nieby³o, co ani u zydow, ani
u pogan siê nie praktykuiê, od summy sta tysiêcy z³otych polskich prowent in perpetuum*86

*70 breves dies nostri, nescimus diem neque horam, non mimutando – êîðîòê³ íàø³ äí³, íå çíàºìî
äíÿ àí³ ãîäèíè [ñìåðò³], íå çì³íþþ÷è

*71 in casu – ó âèïàäêó
*72 ante solidatum opus – ïåðåä ïîñèëåííÿì ñïðàâè
*73 praesentibus – òåïåð
*74 cum – õî÷à
*75 successoribus sangvinis in tres stirpes – ñïàäêîºìöÿì êðîâíèì ç òðüîõ ë³í³é
*76 ut supra expressum – ÿê âèùå ïðåäñòàâëåíî
*77 proprio partu, quaesitam substantiam – âëàñíó ÷àñòêó, íàáóòå ìàéíî
*78 mediante inscriptione debitorea summa – áåçïîñåðåäíüî çàïèñàíà áîðãîâà ñóìà
*79 in obligationem – ï³ä çàñòàâó
*80 verae quaesitae substantiae – ïðàâäèâîãî íàáóòîãî ìàéíà
*81 in supplementum – íà ï³äòðèìêó
*82 ad dispositionem – äî ðîçïîðÿäæåííÿ
*83 circa attendentiam – ïðè íàãëÿä³
*84 et sub custodia – ³ ï³ä çàõèñòîì
*85 scandalum in christianitate – ãàíüáè â õðèñòèÿíñòâ³
*86 in perpetuum – íàçàâæäè
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naznaczam. Item*87 na szpitale lubelskie, to iest na ubostwa, kalictwa, po ulicach lez¹ce, ut
supra et in supplementum*88 chorych u bonifratrow, u siostr mi³osiernych znaydui¹cych siê,
tak¿e od summy sta tysiêcy leguiê. Item in supplementum*89 szpitalow, w Krakowie bêd¹cych,
summê podobn¹ sto tysiêcy z³otych polskich sub dispositionem*90 jegomosci xiêdza
podkanclerzego koronnego, jegomosci xsiêdza £opackiego, et succedaneorum*91 jego etc.
simili modo circa attendentiam*92 magistratu y kapitu³y. A do sandomirskiego szpitalu
piêdziesi¹t tysiêcy, iako wyzey namieni³em, do dyspozycyi jeymosci panny xieni sandomirskiey
leguiê y naznaczam. Item*93 na warszawskie szpitale sub protectionem*94 jegomosci pana
marsza³ka nadwornego koronnego ad dispositionem*95 magistratu warszawskiego, azeby
ubostwo y kalikow, po ulicach lez¹cych, zbierali y do szpitalu oddawszy ich prowidowali,
prowent od summy stu tysiêcy z³otych polskich leguiê, dysponuiê y naznaczam.

Do szko³y rycerskiey iegomosci xsiêdza Konarskiego scholarum piarum*96 fundacyi, do
ktorey iem siê iu¿ in parte*97 przyczynia³, prowent od summy dwochkroc sto tysiêcy z³otych
polskich z summy, ktor¹ mam na dobrach u iegomosci pana podskarbiego wielkiego koronnego,
ktora summa ma evictionem*98 na dobrach zagranicznych, wiecznemi czasami zapisuiê. A to
cum hac obligatione*99, a¿eby ile // (àðê. 15 çâ.) mo¿e byæ z jmienia tar³owskiego iu¿ na tey
fundacyi zosta[wa]li, a iezeliby nieby³o z jmienia, albo nie potrzebowali [te]go, ten, ktory
bêdzie pierwszy w imieniu tar³owskim et distinctior*100 od inszych, oczym nizey, zeby z
ubozszy[ch] krewnych do domu nalez¹cych naymniey dwanasc[ie] osob, wed³ug sufficiencyi,
iaka wystarczy, na edukacy[¹] tam albo z jmienia, albo z nalez¹cych do jmienia [lo]kowa³
praecommitto*101, azeby tak za nas fundatoro[w], iako et pro conservatione nominis placare
numi[ne]*102 nieprzestawali.

Pierwszy zaœ et distinctior*103 w jmien[iu] tar³owskim ten ma bydz miany, ktory judicio et
pluralitate*104 protektorow tego testamentu, jasnie oswi[êco]nych iaœnie wielmoznych
ich mosciow xsiêzy biskup[ow] y innych, w tym testamencie specyfikowanych, pro
dist[in]ctiore*105 uznany bêdzie, albo ktory od nayiaœnieyszych [kr]olow destinabit[ur] pro
tempore*106, iezeliby inter protector[es]*107 trudnoœæ w tym punkcie zasz³a iakowa. Ktoremu

*87 item – òàêîæ
*88 ut supra et in supplementum – ÿê âèùå ³ íà ï³äòðèìêó
*89 item in supplementum – òàêîæ íà ï³äòðèìêó
*90 sub dispositionem – ó ðîçïîðÿäæåííÿ
*91 et succedaneorum – ³ íàñòóïíèê³â
*92 etc. simili modo circa attendentiam – ³ òàê äàë³ ïîä³áíèì ñïîñîáîì ïðè íàãëÿä³
*93 item – òàêîæ
*94 sub protectionem – ï³ä îï³êîþ
*95 ad dispositionem – äî ðîçïîðÿäæåííÿ
*96 scholarum piarum – ïîáîæíèõ øê³ë (çàêîíó ï³àð³â)
*97 in parte – ÷àñòêîâî
*98 evictionem – çàáåçïå÷åííÿ
*99 cum hac obligatione – ç òàêîþ óìîâîþ
*100 et distinctior – ³ ðîçïîðÿäíèê
*101 praecommitto – íàïåðåä äîðó÷àþ
*102 et pro conservatione nominis placare numine – ³ äëÿ çáåðåæåííÿ ³ìåí³ çäîáóâàòè ïîâàãó
*103 et distinctior – ³ ðîçïîðÿäíèê
*104 judicio et pluralitate – ðîçñóäîì ³ á³ëüø³ñòþ
*105 pro distinctiore – ÷åðåç ðîçïîä³ëþâà÷à
*106 destinabitur pro tempore – ïðèçíà÷åíèé â çàëåæíîñò³ â³ä îáñòàâèí
*107 inter protectores – ì³æ ïðîòåêòîðàìè
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[to] priori et distinctiori domus*108 lub od protektorow u[zna]nemu, lub od krola destynowanemu
et ejus succ[eda]ncis*109 na dochodzenie prawem teraznieyszych m[oich] dyspozycyi
testamentowych, ie¿eli tego bêdzie potrz[eba] y na jego expensa prowent od stu tysiêcy z³oty[ch]
polskich iœæ in perpetuum*110 ma y powinien bêdz[ie]. [A] iako teraz te summy bespiecznie et
secure*111 s¹ [loko]wane y od nich prowent idzie per decem a centu[m]*112, tak et in futurum*113

tenze distinctior domus*114 pro[wido]waæ y staraæ siê ma, aby non immutando natur[am]*115

lokowane, bespiecznie administrowane, y prowe[nta] punktualnie p³acone, pod³ug intencyi
moiey obra[ca]ne by³y, ktora aby zawiedziona nieby³a, zeby ci, kto[rych] protekcyi, curae et
sollicitudini*116 wzwyz wyrazon[ych] szpitalow y ubostwa prowidowanie z nazna[czo]nych
summ policono iest, zadosyæ swoiey w³ozo[ney] // (àðê. 16) na siebie czynili obligacyi y na
kozdym mieyscu ca³y na to obracli y wydawali prowent przezornie, podœciwie y sumiennie. W
czym ie¿eliby zawod iaki by³ postrzezony, tamze pro tempore*117 bêd¹cy distinctior domus*118

prawem y wszelkiemi sposobami ma dochodziæ, aby takowe abusus*119 zniesione by³y, do
czego forum praecisa omni appellatione*120 obieram, mieæ chce y naznaczam, cui foro*121 y
samze distinctior domus, in casu alicujus negligentiae, vel quo ad supra dicta abusus subesse
tenebit[ur]*122, aby zle administrui¹cy ad instantiam*123 ktoregokolwiek z protektorow pozwany
by³, priwowany munere et utilitatibus supradictis*124, a inszy na iego mieysce modo superius
expresso substituatur*125.

O co wszystko jaœnie oswieconych, jaœnie wielmoznych protektorow, opiekunow y
exekutorow tego testamentu et seniorem domus*126, ktory pro tempore censebit[ur]
capacior*127, na Bosk¹ mi³oœæ y na straszny S¹d Boski obliguiê, bo co czyniê czyniê nie z
inszey racyi, tylko subveniendo utilitati publicae*128, chc¹c daæ singulare exemplum
christianae charitati avertendo scandala*129, valai¹ce siê w b³ocie po ulicach ubostwa, dla

*108 priori et distinctiori domus – íàéäîñòîéí³øîìó ³ ðîçïîðÿäíèêó äîìó
*109 et ejus succedancis – i éîãî íàñòóïíèê³â
*110 in perpetuum – íàçàâæäè
*111 et secure – ³ áåçïå÷íî
*112 per decem a centum – ïî äåñÿòü â³ä ñòà
*113 et in futurum – ³ â ìàéáóòíüîìó
*114 distinctior domus – ðîçïîðÿäíèê äîìó
*115 non immutando naturam – íå çì³íþþ÷è ñóòí³ñòü
*116 curae et solicitudini – îï³êè ³ â³äïîâ³äàëüíîñò³
*117 pro tempore – â çàëåæíîñò³ â³ä îáñòàâèí
*118 distinctior domus – ðîçïîðÿäíèê äîìó
*119 abusus – íàäóæèâàííÿ
*120 forum praecisa omni appellatione – ñóä áåçóìîâíî âñüîãî àïåëÿö³¿
*121 cui foro – ÿêîìó ñóäîâ³
*122 distinctior domus, in casu alicujus negligentiae, vel quo ad supra dicta abusus subesse

tenebitur – ðîçïîðÿäíèê äîìó, â ðàç³ ÿêèõîñü íåäáàëüñòâ, àáî ÿêèõîñü âèùå îïèñàíèõ
íàäóæèâàíü ìàº ï³äëÿãàòè

*123 àd instantiam – íà âíåñåííÿ
*124 munere et utilitatibus supradictis – ïîâèíí³ñòþ ³ êîðèñòÿìè âèùåíàçâàíèìè
*125 modo superius expresso substituatur – ñïîñîáîì âèùå îïèñàíèì ïîñòàâëåíèé
*126 et seniorem domus – ³ ñòàðøîãî äîìó
*127 pro tempore censebitur capacior – â çàëåæíîñò³ â³ä îáñòàâèí áóäå îö³íþâàòè çäàòíèé
*128 subveniendo utilitati publicae – äîïîìàãàííÿì ïóáë³÷í³é êîðèñò³
*129 singulare exemplum christianae charitati avertendo scandala – îñîáëèâèé ïðèêëàä

õðèñòèÿíñüêîãî áëàãî÷åñòÿ â³äâåðíåííÿì îãèäè
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mi³oœci Bo¿ey y dla zbawienia duszy moiey mere quesitam proprio partu in summis substantiam
liberae irrevocabiliter et perpetuo*130 disponuiê, leguiê y poswiêcam, excipui¹c od tey
fundacyi summê zwyz wyrazon¹ dwakroæ sto tysiêcy z³otych polskich, summê u jegomosci
pana podskarbiego wielkiego koronnego mediante contractu obligatorio*131 zostai¹cey, na
edukacy¹ dwunastu m³odziezy do szko³y rycerskiey w Warszawie scholarum piarum*132, co
ut supra modo*133 naznaczon¹ y tê summê, iakom raz namieni³ na przerzeczon¹ m³odziezy
fundacy¹, omni meliori modo*134 // (àðê. 16 çâ.) destynuiê y zapisuiê. Ie¿eliby co summy z
czterdziest[u] tysiêcy czerwonych z³otych, od Francyi pretendo[w]aney, w ktorey po woynie
satysfakcya deklarowana, [al]bo tez z summy czterechkroæ sta tysiêcy z³otych [pol]skich, z
Olawy itidem*135 pretendowaney, tenze przerze[czo]ny senior domus et succedaneus*136 iego
mog³ windycowaæ, tedy pro arbitrio suo et conscientia post [vin]dicationem*137 summ
pomienionych aby do tych wyr[a]zonych fundacyi przypisa³ y przyczyni³ obstrin[gitur]*138.

Obliguiê oraz wszystkich wzwyz wyrazonych prote[kto]row, opiekunow y exekutorow, a
naybardziey nay[u]kochañsz¹ zonê moi¹, ktor¹ nikt trzechletniey d[obr] wszystkich possessyi
y w do¿ywociu, na Opolsz[czy]znie jey s³uzoncym, inkwietowaæ niema, aby raczyli m[ieæ]
mocno na pieczy. ̄ eby z tych dysponowanych sum nieustai¹ca nigdy by³a pami¹tka, pomoc
y ratun[ek] za duszê nasz¹ y tê, ktoreœmy albo rodzice nasi [w] czym kiedykolwiek ukrzywdzili,
za dusze ro[dzi]cow y krewnych naszych, za dusze zon moich, [tak]¿e za dusze zadnego
ratunku niemai¹ce, aby [mo]wiê z tych dysponowanych summ tê chrzesc[ian]sk¹ y pobo¿n¹
kontynuowali fundacy¹ uprasz[am] y obliguiê.

Uznaæ mo¿e Rzeczpospolita y wszyst[kie] w niey zasiadai¹ce subsellia, ze to nietylko ex
c[hri]stiana pietate*139, ale ex vero affectu*140 iako bonus civ[is] Patriae*141 tê czyniê
dyspozycy¹, ani interpretowac i¹ [mo]g¹ za ¿adn¹ ordynacy¹, ale sponte libere, deliberate*142

uczynion¹, sine praejudicio legum patriarum*143, dla miloœci chrzescianskiey, dla Boga, dla
konser[wa]cyi domu, dla duszy uczynione postanowienie. Bo co by to za wolnoœæ nasza by³a,
gdyby niewolno [byæ] mialo dobrze y podœciwie nabyt¹ dysponowaæ fortu[n¹], // (àðê. 17)
ktorey y na us³ugê oyczyzny nie za³owa³em, sakryfikui¹c oraz zycie y zdrowie moiê. Nikt zaœ
tey dyspozycyi moiey iako voluntarie*144 nast¹pioney sprzeciwiaæ siê niema, a ktoby siê
wazy³, z takim forum*145 nunciatury archiepiscopale gneznense, leopoliense, episcopale

*130 mere quesitam proprio partu in summis substantiam liberae irrevocabiliter et perpetuo – ä³éñíî
íàáóòó âëàñíó ç ñóìàìè â³ëüíîãî ìàéíà áåçïîâîðîòíî ³ çàâæäè

*131 mediante contractu obligatorio – ç äîïîìîãîþ çàñòàâíî¿ óãîäè
*132 scholarum piarum – ïîáîæíèõ øê³ë (çàêîíó ï³àð³â)
*133 ut supra modo – òàê ÿê âèùå
*134 omni meliori modo – óñ³ìà íàéêðàùèìè ñïîñîáàìè
*135 itidem – ïîä³áíî
*136 senior domus et succedaneus – ñòàðøèé äîìó ³ ñïàäêîºìåöü
*137 pro arbitrio suo et conscientia post vindicationem – çà âëàñíîþ âîëåþ ³ ñóìë³ííÿì ï³ñëÿ

ïîâåðíåííÿ
*138 obstringitur – çîáîâ’ÿçóþ
*139 ex christiana pietate – ç õðèñòèÿíñüêîãî áëàãî÷åñòÿ
*140 ex vero affeñtu – ç ñïðàâæíüîãî ïî÷óòòÿ
*141 bonus civis Patriae – äîáðèé ãðîìàäÿíèí Â³ò÷èçíè
*142 sponte libere, deliberate – ç â³ëüíî¿ âîë³, ç ðîçâàãîþ
*143 sine praejudicio legum patriarum – áåç øêîäè ïðàâó áàòüê³âùèíè
*144 voluntarie – äîáðîâ³ëüíî
*145 forum – ñóä
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premisliense*146 naznaczam, oyca swiêtego y ka¿dego z nuntiuszow tê fundacyê et
manutentionem*147 dyspozycyi moich curae cordi executioni submississime*148 rekomenduiê.
Tey albowiem tak chrzescianskiey et quaesitor(um) bonor(um) sterilibus libere
dispositioni*149 nikt s³usznie sukcessorow moich opponowaæ siê niemo¿e, chyba by sam¹
tylko chciwosci¹, appetitu alieni prepotentia*150, niesprawiedliwoœci¹ y innemi
bezsumiennemi racyami siê rz¹dzi³, a Bogu ofiara, ubogim ludziom ia³muzna y sposob ¿ycia
zapamiêtale y niewstydliwie wydziera³. Ale lubo niespodziewam siê casum hunñ*151, mai¹c
godnych y niepotrzebui¹cych sukcessorow, atoli ie¿eliby et contra omnem spem*152 pokaza³
siê kiedy taki Bogu y ludziom obmirz³y raptor*153, ktoryby hunc panem pauperum*154 od
gêby im oddzieraæ siê odwazy³, czyli tez sêdzia tak niesprawiedliwy, ¿ebyœ mia³ t¹, swiêtobliw¹
ex sola quaesitata fortuna in rem*155 ubogich ludzi pro christiana charitate*156 uczynion¹,
kassowaæ albo in dubium vocare*157, dispozycy¹ powo³ui¹cego na Straszny S¹d Boski, mai¹c
nadzieie w sprawiedliwoœci Boskiey, ¿e za takowe ³akomstwo albo pro impia partialitate*158

y za wydart¹ ubogim ia³muzne na zdrowiu y fortunie Bog sprawiedliwy surowo skarze y ¿e
grzych iego ciêszki mu przed Bogiem przy œmierci y na ostatnim s¹dzie bêdzie. Filij Ejus
mendicent, quia non recordatus facere misericordiam*159.

Et e[x] summis*160 zaœ ieszcze non dispositis, de mobilibus in auro, // (àðê. 17 çâ.) argento,
clenodijs etc. seorsivos codicillos*161 do tego testamentu inserowaæ bêdê, takze dla s³ug
rekompensy, expensy pogrzebowey y nadgrobki etc.*162 y inne, iakiekolwie[k] ieszcze
intervenire*163 mog¹ dyspozycye, ktore tey wag[i], iako y sam testament, y pod têz podaiê
roboracy¹, salvam*164 zawsze poki ¿yiê liberam immutationem et potestatem augendi vel
minuendi*165 sobie zostawu[i¹c], iako y nizey.

*146 arhiepiscopale gnesnense, leopliense, episcopale premisliense – àðõ³ºïèñêîïñüêèé
ãíºçíåíñüêèé, ëüâ³âñüêèé, ºïèñêîïñüêèé ïåðåìèøëüñüêèé

*147 et manutentionem – i äîòðèìàííÿ
*148 curae cordi executioni submississime – îï³ö³ ñåðöÿ âèêîíàííþ íàéñêðîìí³øå
*149 et quaesitorum bonorum sterilibus libere dispositioni – ³ íàáóòîãî ìàéíà áåçïîòîìíîìó

â³ëüíî¿ äèñïîçèö³¿
*150 appetitu alieni pràepotentiae – íåäîðå÷íèì ïðàãíåííÿì âñåìîãóòíîñò³
*151 casum hunñ – âèïàäêó òàêîãî
*152 et contra omnem spem – ³ ïðîòè âñÿêèõ î÷³êóâàíü
*153 raptor – ãðàá³æíèê
*154 hunc panem pauperum – öåé õë³á óáîãèõ
*155 ex sola quesita fortuna in rem – ç ñàìîãî íàáóòîãî ìàéíà íà êîðèñòü
*156 pro christiana charitate – äëÿ õðèñòèÿíñüêî¿ äîáðî÷èííîñò³
*157 in dubium vocare – òóò: ï³ääàâàòè ñóìí³âó
*158 pro impia partialitate – ÷åðåç ãð³õîâíó íåçãîäó
*159 Filij Ejus mendicent quia non recordatus facere misericordiam – Ñèíà Éîãî æåáðàþòü

(áëàãàþòü), áî íå ïàì’ÿòàëè ÷èíèòè ìèëîñåðäÿ
*160 Et ex summis – ² ç ñóì
*161 non dispositis de mobilibus in auro, argento, clenodiis etc., seorsivos codicillos – íå ïðèçíà÷åíèõ,

ç ðóõîìîñòåé â çîëîò³, ñð³áë³, êëåéíîäàõ òà ³íøîìó, îêðåì³ êîäèöèëè (äîäàòêîâ³ ðîçïîðÿäæåííÿ)
*162 etc. (et cetera) – ³ òàê äàë³
*163 intervenire – òðàïëÿòèñÿ
*164 salvam – íåäîòîðêàíó
*165 liberam immutationem et potestatem augendi, vel minuendi – ñâîáîäó çì³íè ³ âëàäó çá³ëüøåííÿ

àáî çìåíøåííÿ
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Odpuszczam wszystkim nieprzyiac[io]³om moim, od ktorych czy to publicznie, czy to
pryw[a]tne mog³em mieæ urazy. Proszê na mi³oœæ Bosk[¹], a¿eby mi tez wszyscy wzaiemnie
odpusciæ raczyli, co gen[e]ralnie do wszystkich, nie tylko naywyzszych kondy[cyi] oraz y do
Rzeczypospolitey, ie¿eli w czym per commissum vel omissum*166 by³em jey injurius*167, ale y
krewnych mo[ich] lub tych, ktorych kiedy mia³em w opiece albo s¹dzi[³em] cum partialitate
vel pro dilectione*168. Proszê y s³ug, y po[dda]nych moich ie¿eli injuriatus*169 w czym kto
by³, aze[by mi] to odpusciæ raczy³, a ie¿elim kogo przez zycie moie injuriavi*170 nie mogê
inszey prszed Panem Bogiem y [ludz]mi daæ z siebie satisfakcyi, iak tê. Niech Pan B[og] iako
naywyzszy Sêdzia z tych fundacyi przyim[ie] to za dusze tych, ktorzyby kiedy czymkolwiek
ode[mnie] mogli bydz injuriati*171, albo ktorym wed³ug S¹du [Bo]skiego powinien bym by³
byæ ad restitutionem*172, lub [tez] rodzice moi, zony moie, brat y siostry moie, ie¿[eli] siê w
czym mi³osierdziu Boskiemu y sprawied[li]woœci Boskiey niewyp³acili, suppleat*173 ta moia
teraz[niey]sza fundacya defectus omnes fragilitatis meae*174, zem [co] powinien za ¿ycia
czyniæ, niech to sacrificium volu[n]tarium*175 przyimie.

Na Straszny S¹d Boski iteru[m] iterumq[ue]*176 powo³ui¹c successorow moich albo
kogokolwie[k], // (àðê. 18) sprzeciwiai¹cego siê testamentowi temu, nawet protektorow y
exekutorow, ie¿eliby iedni ruynowaæ et in vellere*177 i¹ chcieli, a drudzy dopomagaæ et
manutenere*178 tey niemieli dispozycyi, salvam*179 sobie meliorationem auctionem et
diminutionem*180 tegoz testamentu rezerwui¹c. Pod t¹z sam¹ roboracy¹ podpadai¹c et
codicillos dispositt. mobilium*181, y sum, ktore tu ieszcze niewchodz¹ albo augeri*182 mog¹,
rekompensy zas³uzonym, expensy pogrzebowey etc.*183 A teraz k¹cz¹c, wo³am do Pana Boga
tym sercem, iak gdy bym ostatnie s³owa mia³ mowiæ: Jesus Marya Jozef, qui passus es pro
nobis Jesu Christe miserere nobis, ne reminiscaris Domine peccata nostra neq(ue) parentum
nostrorum neq(ue) vindictam summas de peccatis nostris parce quos precioso sanguine
redemisti*184.

*166 per commissum vel omissum – ÷åðåç ïðîâèíó àáî íåäáàëüñòâî
*167 injurius – íåñïðàâåäëèâèé
*168 cum partialitate vel pro dilectione – ç óïåðåäæåí³ñòþ àáî çà ìèë³ñòþ
*169 injuriatus – íåïðàâîì³ðíèé
*170 injuriavi – çíåâàæèâ
*171 injuriati – îáðàæåí³
*172 ad restitutionem – äëÿ ïîâåðíåííÿ
*173 suppleat – íåõàé äîïîâíèòü
*174 defectus omnes fragilitatis meae – âàäè óñ³ëÿê³ ñëàáîñò³ ìîº¿
*175 sacrificium voluntarium – â³ëüíà ïîæåðòâà
*176 iterum iterumque – çíîâó ³ çíîâó
*177 et in vellere – ³ ç âîë³
*178 et manutenere – ³ äîòðèìóâàòè
*179 salvam – íåäîòîðêàíó
*180 meliorationem auctionem et diminutionem – çì³íó äîïîâíåííÿ òà ðîçäðîáëåííÿ
*181 et codicillos dispositionem mobilium – ³ êîäèöèëè ðîçïîðÿäæåííÿ ðóõîìèì
*182 augeri – äîäàòèñÿ
*183 etc. (et cetera) – ³ òàê äàë³
*184 qui passus es pro nobis, Jesu Christe miserere nobis, ne reminiscaris Domine peccata nostra,

neque parentum nostrorum, neque vindictam summas de peccatis nostris, parce, quos precioso sanguine
redemisti – òîé, õòî ñòðàæäàâ çà íàñ, ²ñóñå Õðèñòå, ïîìèëóé íàñ, íå ïðèãàäàé Ãîñïîäè ãð³õè íàø³,
àí³ áàòüê³â íàøèõ, àí³ ìñòèñÿ çà ãð³õè íàø³, êîòð³ äîðîãîö³ííîþ êðîâ’þ â³äêóïèâ, çìèëóéñÿ
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Dzia³o siê w Opolu die quinta januarij [anno] millesimo septingentesimo
quinquagesimo*185.

Jan Tar³o, woiewoda sand[o]mirski, genera³ ziem p[o]dolskich. Przytomny y pros[zo]ny
od jaœnie wielmoznego woiewody za swiadka tego testamentu podpisuie siê w oczach jego
A. Swidzinski, w[oiewoda] brac³awski, manu propria*186. Przytomny y proszony od jasnie
wielmoznego jegomosci pana woiewody za swiadka tego testamentu podpisuie siê w oczach
jego L. Moszyñski, manu propria. Przytomny y proszony A. Potkanski. P[r]zytomny y proszony
podpisuie siê I. Scypion, starosta licki, manu propria. Franciszek Idzikowski.

Loci sigillorum genuinorum quinque in rubra cera expressorum. Originale vero ejusdem //
(àðê. 18 çâ.) testamenti seu dispositionis ultimae voluntatis idem offerens rursus ad se recepit
de quo recepto sibiq[ue] realiter extradito officium p[rae]sens quietat per p[rae]sentes.

Corecsit Dembinski.
ïå÷àòêà

Legit Zio³kowsk[i].

Öåíòðàëüíèé äåðæàâíèé ³ñòîðè÷íèé àðõ³â Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181
(Ëÿíöêîðîíñüê³), îï. 2, ñïð. 2724, àðê. 8–18 çâ. Ðóêîïèñ. Çàñâ³ä÷åíà êîï³ÿ.

ÏÐÈÌ²ÒÊÈ

1 Çàïîâ³ò, óêëàäåíèé ß. Òàðëîì 15 áåðåçíÿ 1745 ð. â Ìåäèö³, áóâ âïèñàíèé äî ïåðåìèøëüñüêèõ
´ðîäñüêèõ ³ çàáëóä³âñüêèõ ì³ñüêèõ àêò³â, à çàïîâ³ò, óêëàäåíèé 2 ëèïíÿ 1747 ð. â Êðàñ³÷èí³ – äî
ëþáë³íñüêèõ ´ðîäñüêèõ àêò³â. Îñê³ëüêè ó âèïàäêó, êîëè çàïîâ³ò íåîáõ³äíî áóëî ðîáîðóâàòè â
´ðîä³ çà æèòòÿ òåñòàòîðà, îñòàíí³é, çã³äíî ç òîãî÷àñíèìè ïðàâîâèìè ïðèïèñàìè, ìóñèâ îñîáèñòî
ïðèíåñòè ñâ³é òåñòàìåíò â ́ ðîäñüêó êàíöåëÿð³þ, òîæ ß. Òàðëî ñâ³é çàïîâ³ò â³ä 15 áåðåçíÿ 1745 ð.
îñîáèñòî ïîäàâ äî Ïåðåìèøëüñüêîãî ´ðîäó (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2727,
àðê. 111–112).

2 Îïîëº Ëþáåëüñüêå – ì³ñòî ïîáëèçó Ëþáë³íà. Ó âëàñí³ñòü ðîäèíè Òàðë³â ïîòðàïèëî íà
ïî÷àòêó XVIII ñò. (S³ownik geograficzny Królestwa Polskiego… 1886. T. VII. S. 560). Ó 1746 ð. ßí
Òàðëî ñòâîðèâ ôóíäàö³þ, ïðèçíà÷åíó ì³ñöåâèì îòöÿì ï³àðàì íà ïîáóäîâó êîñòåëó (Listy
Stanis³awa Konarskiego… S. 228).

3 Çã³äíî ç ðåºñòðîì 1716 ðîêó, ó á³áë³îòåö³ Îïîëüñüêîãî çàìêó çáåð³ãàëîñÿ 226 êíèã, ñåðåä
ÿêèõ áóëè áîãîñëîâñüê³ òðàêòàòè, ïîñ³áíèêè ç ðèìñüêîãî ïðèâàòíîãî ïðàâà, ìåäè÷í³ òà ³íø³ ïðàö³
(ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 2, ñïð. 3, àðê. 1–4). 4 ëèïíÿ 1732 ð. ßí Òàðëî îñîáèñòî óêëàâ
êàòàëîã á³áë³îòåêè (ï³ä çàãîëîâêîì “Catalogus librorum variorum linguarum et authorum”),
âëàñíîðó÷íî ï³äïèñàâøè éîãî. Íà òîé ÷àñ á³áë³îòåêà íàë³÷óâàëà 1187 êíèã ëàòèíñüêîþ,
³òàë³éñüêîþ, ôðàíöóçüêîþ, í³ìåöüêîþ ³ ïîëüñüêîþ ìîâàìè (Òàì ñàìî. Îï. 1, ñïð. 45, àðê. 1–29).

4 Çîô’ÿ ç Êðàñ³íñüêèõ Ëþáîìèðñüêà (â ïåðøîìó øëþá³ Òàðëî) ïîìåðëà â 1793 ð. ³ áóëà
ïîõîâàíà â êîñòåë³ îïîëüñüêèõ ï³àð³â (S³ownik geograficzny Królestwa Polskiego… T. VII. S. 561).

5 Òóò, î÷åâèäíî, ï³ä êîðîë³âñòâîì ìàºòüñÿ íà óâàç³ Âåëèêîïîëüñüêà ïðîâ³íö³ÿ ðåôîðìàò³â, â
ÿêó ñòàíîì íà 1700 ð. âõîäèëî 27 ìîíàñòèð³â (Koœció³ w Polsce. T. II. S. 548). Ïðîòå, çã³äíî ç
“äèñïîçèö³ºþ ïîì³æ ñïàäêîºìöÿìè äî ãåíåðàëüíîãî ïîä³ëó”, ó 1750 ð. ó Âåëèêîïîëüñüê³é ïðîâ³íö³¿
ðåôîðìàò³â íàë³÷óâàëîñÿ âæå 28 ìîíàñòèð³â, äëÿ ÿêèõ âèêîíàâö³ îñòàííüî¿ âîë³ ß. Òàðëà âèä³ëèëè
28 òèñÿ÷ çëîòèõ (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2727, àðê. 27 çâ.).

*185 die quinta januarij [anno] millesimo septingentesimo quinquagesimo – äíÿ ï’ÿòîãî ñ³÷íÿ òèñÿ÷à
ñ³ìñîò ï’ÿòäåñÿòîãî (ðîêó)

*186 manu propria – ðóêîþ âëàñíîþ
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6 Ó äîêóìåíòàõ, ùî ñòîñóþòüñÿ ïîä³ëó ñïàäêó ß. Òàðëà, íå âèÿâëåíî ³íôîðìàö³¿ ïðî íàäàííÿ
ãðîøåé óñ³ì áåðíàðäèíñüêèì êîñòåëàì. Â³äîìî ëèøå, ùî äëÿ ìîíàñòèð³â Ðóñüêî¿ ïðîâ³íö³¿
åêçåêóòîðàìè ïðèçíà÷åíî 5 òèñÿ÷ çëîòèõ (Òàì ñàìî. Àðê. 69). Çã³äíî ç ªæè Êëî÷îâñüêèì, ó
ñêëàä³ Ðóñüêî¿ ïðîâ³íö³¿ íàðàõîâóâàëîñü 22 áåðíàðäèíñüê³ êîñòåëè. Ïðîòå íåÿñíî â ÿêèé ñïîñ³á
ñïàäêîºìö³ ñàíäîìèðñüêîãî âîºâîäè ðîçïîä³ëèëè ö³ êîøòè (Koœció³ w Polsce. T. II. S. 543–544).

7 Ñåëî Ðàäçºéîâ³öå â Ìàçîâåöüêîìó âîºâîäñòâ³, ä³äè÷íà âëàñí³ñòü ß. Òàðëà (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó
Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2734, àðê. 186 çâ.).

8 Òàêèì “íàéïåðøèì” îï³êóíîì ³ åêçåêóòîðîì òàðë³âñüêîãî çàïîâ³òó Àâãóñò III ïðèçíà÷èâ
êîðîííîãî ï³äêàíöëåðà Ì. Âîäç³öüêîãî (Òàì ñàìî. Ñïð. 2727, àðê. 111 çâ.).

9 Îäí³ºþ ç óìîâ óãîäè ì³æ ß. Òàðëîì ³ Ñîëîìåºþ Êðàñ³íñüêîþ (ìàò³ð’þ Çîô’¿ Êðàñ³íñüêî¿)
áóëà äîìîâëåí³ñòü, ùî ï³ñëÿ îäðóæåííÿ ³ç Çîô’ºþ â³í â³ääàñòü ¿é ó ïîæèòòºâå âîëîä³ííÿ Îïîëº
Ëþáåëüñüêå (óâåñü êëþ÷, äî ÿêîãî âõîäèëè ñåëà Êëî÷êîâöå, Çà´ðîäè, Êàë³øàíêè, Òøåáºæ,
Íåäçüâåäçü, Ùåêàðêóâ, Ñêîêîâöå, Ïëóæíÿ, ÷àñòèíà ñåëà Íºçàá³òîâà òà Îæàðîâñüêèé ô³ëüâàðîê)
³ âèïëàòèòü Áðàí³öüêèì çàïèñàíó íà íüîìó ïîñàæíó ñóìó (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 1,
ñïð. 27, àðê. 1 çâ.).

10 Çã³äíî ç ïåðåë³êîì, ùî ì³ñòèòüñÿ â àêò³ ðåçèãíàö³¿ â³ä 1744 ð. íà êîðèñòü Ã³ºðîí³ìà Ôëîð³àíà
Ðàäç³â³ëëà òàê çâàíèõ íåéáóðçüêèõ ìàºòíîñòåé, îñòàíí³ ñêëàäàëèñÿ ç ìàºòê³â, âîëîñòåé, çåìåëü,
ì³ñò, ñ³ë, ô³ëüâàðê³â, öåðêîâíèõ âîëîä³íü, âèáðàíåöòâ, â³éò³âñòâ, ì³ñüêèõ þðèäèê òîùî (óñüîãî
ïîíàä 300 ìàºòíîñòåé). Çîêðåìà äî íèõ â³äíîñèëèñÿ Ñëóöüêå ³ Êîïèëüñüêå êíÿç³âñòâà ó
Íîâî´ðîäñüêîìó âîºâîäñòâ³, ìàºòêè é âîëîä³ííÿ ó Áåðåñòåéñüêîìó, Â³ëåíñüêîìó, Ì³íñüêîìó,
Ïîëîöüêîìó (ì³ñòå÷êà Íåâåëü ³ Ñåáåæ), Òðîöüêîìó âîºâîäñòâàõ, Ãðîäíåíñüêîìó (ì³ñòå÷êî
Çàáëóäîâ), Â³ëüêîìèðñüêîìó, Êîâíåíñüêîìó, Ë³äñüêîìó, Îðøàíñüêîìó (ì³ñòå÷êà Êîïèñü, Áàðàíü),
Óï³òñüêîìó (ì³ñòå÷êî Á³ðæàé) ïîâ³òàõ, Æìóäñüêîìó êíÿç³âñòâ³ (ì³ñòå÷êî Êºéäàíè) Âåëèêîãî
êíÿç³âñòâà Ëèòîâñüêîãî òà â Ìàçîâåöüêîìó âîºâîäñòâ³ ³ Áðàíñüêîìó ïîâ³ò³ Áºëüñüêî¿ çåìë³ (ì³ñòå÷êî
Îðëå) Ïîëüñüêîãî êîðîë³âñòâà (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2737, àðê. 7 çâ.–9).

11 ß. Òàðëî âïðîäîâæ òðèâàëîãî ÷àñó ï³ñëÿ ñìåðò³ áàòüê³â íå âèêîíóâàâ óìîâ ïåðåäøëþáíèõ
óãîä ñâî¿õ ñåñòåð, ÷åðåç ùî ñïðàâà îïèíèëàñÿ íà ðîçãëÿä³ â Êîðîííîìó òðèáóíàë³. Ó ï³äñóìêó,
âíàñë³äîê ïîëþáîâíîãî ïðèìèðåííÿ ç ïîçèâà÷àìè, ñàíäîìèðñüêèé âîºâîäà çîáîâ’ÿçàâñÿ ñïëàòèòè
ïîñàãè ñâî¿õ ñåñòåð (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 1, ñïð. 30, àðê. 1–3 çâ.).

12 Ì³ñòå÷êî Ì³íüê³âö³ (Ì³íüêîâåöü) â Ïîä³ëüñüêîìó âîºâîäñòâ³, öåíòð Ì³íüêîâåöüêîãî êëþ÷à,
ÿêèé âêëþ÷àâ ñåëà Àíòîí³âêà, Êðóøê³âö³ òà Ãîðîäèùå. Ï³ñëÿ ñìåðò³ ß. Òàðëà îïèíèâñÿ ó âîëîä³íí³
Æåâóñüêèõ (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 1, ñïð. 2734, àðê. 186 çâ.; Îâñ³íñüêèé Þ.
Ìàºòêîâèé êîìïëåêñ Æåâóñüêèõ ó Ïîä³ëüñüêîìó âîºâîäñòâ³ Ðå÷³ Ïîñïîëèòî¿ â XVIII ñòîë³òò³ //
Â³ñíèê Ëüâ³âñüêîãî óí³âåðñèòåòó. Ñåð³ÿ ³ñòîðè÷íà. Ëüâ³â, 2009. Âèï. 44. Ñ. 65–66).

13 Ì³ñòå÷êî Êàëþñ ³ ñåëî Êàïóñòÿíè â Êàì’ÿíåöüêîìó ïîâ³ò³ Ïîä³ëüñüêîãî âîºâîäñòâà, âëàñí³ñòü
ß. Òàðëà (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 1, ñïð. 2734, àðê. 186 çâ.).

14 Áàðòîëîìåé Òàðëî (ïîìåð ó 1716 ð.), ïîçíàíñüêèé ºïèñêîï (ç 1708 ð.); äâîþð³äíèé áðàò
ß. Òàðëà (Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego… 1839. T. I. S. 42; Genealogia… Tab. 132).

15 ßí Òàðëî (ïîìåð ó 1732 ð.), êè¿âñüêèé (ó 1717–1723 ðð.) ³ ïîçíàíñüêèé ºïèñêîï (ç 1723 ð.);
äâîþð³äíèé áðàò ß. Òàðëà (Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego… T. I. S. 42; Genealogia… Tab. 132).

16 Ñåëà Ïåíêîøóâ ³ Âîëÿ Ïåíêîøóâñüêà â Ìàçîâåöüêîìó âîºâîäñòâ³, âëàñí³ñòü ß. Òàðëà
(ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, ñïð. 2734, àðê. 118 çâ.).

17 Ñåëà Ðàäçºéîâ³öå ³ Ìùîíóâ ó Ìàçîâåöüêîìó âîºâîäñòâ³, ä³äè÷íà âëàñí³ñòü ß. Òàðëà (Òàì
ñàìî).

18 Ì³ñòå÷êî Êðàñ³÷èí ó Ïåðåìèøëüñüêîìó ïîâ³ò³ ä³ñòàëîñÿ ß. Òàðëîâ³ â³ä éîãî äðóãî¿ äðóæèíè
Å. Ìîíäæåâñüêî¿ (S³ownik geograficzny Królestwa Polskiego… 1883. T. IV. S. 612).

19 Ùå â 1676 ð., çã³äíî ç äåêðåòîì êîðîëÿ ßíà III, íà Ìåäèöüêå ñòàðîñòâî áóëî çàïèñàíî
30 òèñÿ÷ çëîòèõ. Ó íàñòóïí³ ðîêè ñòàðîñòâî ïåðåáóâàëî â ðóêàõ ïðåäñòàâíèê³â ðîäó Ëàù³â.
Éìîâ³ðíî, äî ß. Òàðëà Ìåäèêà ïåðåéøëà â³ä éîãî äðóæèíè Å. Ìîíäæåâñüêî¿ (ïîìåðëî¿ â 1728 ð.
âäîâè Àëåêñàíäðà Ëàùà), ÿêà, î÷åâèäíî, òðèìàëà ¿¿ íà ï³äñòàâ³ ius comunicativum (ÖÄ²À Óêðà¿íè
ó Ëüâîâ³, ô. 181, îï. 2, cïð. 2817, àðê. 8 çâ.).
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20 Ìàºòêè ×îðíèé Îñòð³â (ó Ëåòè÷³âñüêîìó ïîâ³ò³ Ïîä³ëüñüêîãî âîºâîäñòâà) ³ Îæåõîâ³öå
(Îðèøê³âö³; ó Êðåìåíåöüêîìó ïîâ³ò³ Âîëèíñüêîãî âîºâîäñòâà) ïîòðàïèëè ó âîëîä³ííÿ ß. Òàðëà
âíàñë³äîê óêëàäåííÿ 10 ëþòîãî 1749 ð. çàñòàâíî¿ óãîäè íà òðè ðîêè (íà ñóìó 400 òèñÿ÷ çëîòèõ)
ì³æ íèì ³ Êàòàæèíîþ Çàìîéñüêîþ (äðóæèíîþ ßíà Ìí³øêà) òà ³íøèìè âíóêàìè Ì³õàëà Êîðèáóòà
Âèøíåâåöüêîãî (ÖÄ²À Óêðà¿íè ó Êèºâ³, ô. 254, îï. 1, ñïð. 890, àðê. 1–10).

THE SANDOMYR VOYEVODA JAN TARLO’S TESTAMENT (1750)

Oksana VINNYCHENKO
The Ivan Franko National University of L’viv,

the Chair of the Ancient History of Ukraine and the Archival Studies

Jan Tarlo (1684–1750) was one of the most influential and rich magnates in the Polish-
Lithuanian Commonwealth of the first half of the XVIIIth century. Till the end of his life he
owned several towns and more than hundred villages, was the Voyevoda of Sandomyr, the
General Headman of Podillia, the Lieutenant General of the crown troops, and the Chief
Commandant of the regiment. He was among the political opponents of king August III, and
one of the most active supporters of Stanislaw Leszczynski. He had kin relations with the
magnates’ dynasties of Lyubomyrsky, Mniszek, Cetner, Szembek, Potocky, Wielopolsky-
Myszkowsky and others. Jan Tarlo died on January 5, 1750, having concluded the testament
the same day. Being childless, he had the right to dispose of his property freely. Therefore, his
detailed testament is a valuable and illustrative source for sketching the life of a person of
those times, including financial conditions, marital status, family relations, mentality and
stereotypes, everyday life and customs, educational level etc.

Key words: the Polish-Lithuanian Commonwealth of the XVIIIth century, the magnatory,
the testament, the inheritance, the personal and real estate, the heirs, the law of succession.

ÇÀÂÅÙÀÍÈÅ ÑÀÍÄÎÌÈÐÑÊÎÃÎ ÂÎÅÂÎÄÛ ßÍÀ ÒÀÐËÎ (1750 ã.)

Îêñàíà ÂÈÍÍÈ×ÅÍÊÎ
Ëüâîâñêèé íàöèîíàëüíûé óíèâåðñèòåò èìåíè Èâàíà Ôðàíêî,

êàôåäðà äðåâíåé èñòîðèè Óêðàèíû è àðõèâîâåäåíèÿ

ßí Òàðëî (1684–1750) ïðèíàäëåæàë ê ÷èñëó ñàìûõ âëèÿòåëüíûõ è áîãàòåéøèõ ìàãíàòîâ
â Ðå÷è Ïîñïîëèòîé ïåðâîé ïîëîâèíû XVIII â. Íà ìîìåíò ñìåðòè îí âëàäåë íåñêîëüêèìè
ãîðîäàìè è áîëåå ñòà ñåëàìè, áûë ñàíäîìèðñêèì âîåâîäîé è ãåíåðàëüíûì ïîäîëüñêèì
ñòàðîñòîé, ãåíåðàë-ëåéòåíàíòîì êîðîííûõ âîéñê è øåôîì-êîìåíäàíòîì ëàíîâîãî
ðåãèìåíòà. Ïðèíàäëåæàë ê ÷èñëó ïîëèòè÷åñêèõ îïïîíåíòîâ êîðîëÿ Àâãóñòà III, áûë îäíèì
èç àêòèâíåéøèõ ñòîðîííèêîâ Ñòàíèñëàâà Ëåùèíñêîãî. Íàõîäèëñÿ â ðîäñòâåííûõ
îòíîøåíèÿõ ñ ìàãíàòñêèìè ðîäàìè Ëþáîìèðñêèõ, Ìíèøêîâ, Öåòíåðîâ, Øåìáåêîâ,
Ïîòîöêèõ, Âåëüîïîëüñêèõ-Ìûøêîâñêèõ è äðóãèõ. Óìåð ß. Òàðëî 5 ÿíâàðÿ 1750 ã., â ýòîò
æå äåíü ñîñòàâèâ çàâåùàíèå. Áóäó÷è áåçäåòíûì, îí èìåë ïðàâî ñâîáîäíî ðàñïîðÿæàòüñÿ
ñâîèì èìóùåñòâîì, ïîýòîìó åãî ïîäðîáíûé òåñòàìåíò ÿâëÿåòñÿ öåííûì è
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èëëþñòðàòèâíûì èñòî÷íèêîì ïðè èññëåäîâàíèè ìàòåðèàëüíîãî ñîñòîÿíèÿ, ñåìåéíîãî
ïîëîæåíèÿ è ðîäñòâåííûõ ñâÿçåé, ìåíòàëüíîñòè è ñòåðåîòèïîâ ìûøëåíèÿ, ïîâñåäíåâíîé
æèçíè è îáû÷àåâ, óðîâíÿ îáðàçîâàííîñòè, äóõîâíîãî ìèðà è â öåëîì ëè÷íîñòè ÷åëîâåêà
òîãî âðåìåíè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: Ðå÷ü Ïîñïîëèòàÿ ïåðâîé ïîëîâèíû XVIII âåêà, ìàãíàòåðèÿ,
çàâåùàíèå (òåñòàìåíò), íàñëåäñòâî, äâèæèìîå è íåäâèæèìîå èìóùåñòâî, íàñëåäíèêè,
íàñëåäñòâåííîå ïðàâî.

Ñòàòòÿ íàä³éøëà äî ðåäêîëåã³¿ 14.09.2008
Ïðèéíÿòà äî äðóêó 18.12.2008
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